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Z PERA STAROSTY  
Mil® sestry a mil² bratŠi, 
m§m pro v§s tentokr§t skuteľnō potōģující  zpr§vu. Po dlouh® dobō se ukazuje, ĥe 
v nejbliĥģ² dobō bude pŠece jenom otevŠena v N§rodn²m domō koneľnō opōt ľesk§ 
restaurace. N§kladn® opravy kuchynō zapoľat® v lednu by mōly bĪt dokonľeny 
bōhem nōkolika pŠ²ģt²ch tĪdnŨ. Kyne n§m opravdov§ nadōje, ĥe se veden² nov® 
kuchynō a restaurace ujme jeden ze dvou nyn² ohl§ģenĪch z§jemcŨ, a ĥe tedy ĥivot 
kolem sokolovny se brzy opōt rozproud². Nen² proto vylouľeno, ĥe na valn® hromadō 
budou m²t ľlenov® i vģichni ¼ľastn²ci pŠ²leĥitost okusit j²deln²ľek novō otevŠen®ho 
podniku. Douf§m, ĥe na valnou hromadu se dostav² velkĪ poľet ľlenŨ naģ² jednoty. 

Nazdar Jan Jelínek  

 

 

 

NAĢE AKCE 
Pravidelné akce  na zadn² stranō ob§lky, vģechny akce tak® na SBS r§dio (strana 
19) a na www.sokolsydney.com . 

ZPRÁVA POKLADNÍKA  
Pros²me zahraniľn² odbōratele Vōstn²ku, aby pokud moĥno platili pŠed-

platné v  australskĪch dolarech, vōtģinou jde ădraftò od banky pŠedem objednat. Za 
pŠevod z jin® mōny n§m banka ¼ľtuje 10.50 australskĪch dolarŨ. Jen poģtovn® do 
zahraniľ² za roľn²ch 6 ľ²sel bylo opōt zvĪģeno na 28.20 AUD. Pros²me zahraniľn² 
odbōratele, aby n§m laskavō v budoucnu zasílali 30 AUD místo dosavadních 25 
AUD, pokud si to ovģem mohou dovolit. Dōkujeme za pochopen². 

Dary  a pŠedplatn® na Vōstn²k od 1.  9. 201 2 do 3 1. 10 . 201 2 celkem $ 150 ; 
fond na ¼drĥbu N§rodn²ho domu $75. Dary  a pŠedplatn® na Vōstn²k od 
1.  11 . 201 2 do 3 1. 12 . 201 2 celkem $ 460; fond na ¼drĥbu N§rodn²ho domu $50 . 
Mnoho d²kŨ vģem d§rcŨm. 

Vydání od 1.  9. 201 2 do 3 1. 10 . 201 2 celkem $ 8,832 .29.  Vydání od 
1.  11 . 201 2 do 3 1. 12 . 201 2 celkem $ 4,395.26; z toho mimoŠ§dn® $729 .30  za 
vĪmōnu n§stōnn®ho trezoru. 

Ľlensk® pŠ²spōvky ð Upozorřuji, ĥe PşĊSPŌVKY $25 NA ROK 2013  MAJÍ  
BÝT ZAPLACENY DO 31/1/201 3 JINAK ĽLENSTVĊ ZANIKć. 

Vōstn²k: pŠedplatn® pro neľleny na kalend§Šn² rok od 1. 1. 201 3 do 
31.  12.  201 3. je $25  v Aust rálii a $30 v  z§moŠ². 

Pros²m vystavujte vģechny platby na ăSokol Sydney Ltdò s uvedením na jaký 
¼ľel, se zp§teľn² adresou  a zaģlete na adresu: Sokol Sydney Ltd., 16 Grattan 
Crescent, FRENCHS FOREST NSW 2086.  

ăSOKOL SYDNEY LTDò (nic nevynech§vat ani nepŠid§vat) na ģeku nebo 
ăMoney Orderò je teň jedinĪ ăPayeeò australskĪm bank§m pŠijatelnĪ. Pros²me, 
pouĥ²vejte jen tento n§zev pro vģechny platby. 

Pokud plat²te pŠevodem na ¼ľet Sokol Sydney Ltd, B/S/B 112 879 ľ²slo 
108349087 zaģlete, pros²m, vaģe jm®no, datum a ¼ľel platby na email 
petevasyd@hotmail.com . 

Dary na Vōstn²k a ¼drĥbu sokolsk®ho N§rodn²ho Domu obdrĥen® od 
1.  9. 201 2 do 31.  12.  201 2: 
Kratochvíl M       50  

Farský M       25  

HuŠŦ§k J       50 

Dvorský J       25  

Smol P        35  

 

Martínek Z      25  

Procházka K      30  

KŠiv§nkov§ J Dr    25  

Gal²ľelk J      25  

Krauss J         100  

Kohout P & J       100  

Hanzal S       25  

Ľechov§ M      30  

Dostál P         100  

Vavroģ Z      50  

Zahrádková H     15  

Stvrzenky jsou vĥdy pŠiloĥeny k n§sleduj²c²mu Vōstn²ku. 
 

Petr Ľerm§k 
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Ohlasy ľten§ŠŨ Vōstn²ku 

MilĪ Jen²ľku, (Ps§no naģemu starostovi) 
bl²ĥ² se v§noce a s nimi vzpomínky. Ráda bych byla u své drahé rodiny, která pro 
mne tolik znamenala. Nemysl²m t²m ovģem jen moje sourozence (oba jsou mrtv²), ale 
nōkolik mĪch bratrancŨ, strĪcŨ a tetiľek. Ti vģichni, kteŠ² pro mne znamenali moc, 
jsou vģichni do jednoho mrtv². StĪsk§ se mi po atmosf®Še prvn² republiky.  Velik§ 
skromnost ve vģem, kter§ n§m vŨbec nevadila. Vynahradilo to n§dhern® pŠ§telstv² 
v Sokole, ve ģkole, ctili jsme prezidenta a vģechny autority a vģude panovala sluģnost 
a l§ska. To vģechno je pryľ. 
Jeģtō se stĪk§me s nōkolika kamar§dy z roľn²ku, ale debata se dost toľ² kolem 
nemoc² a nemoĥn® politiky. Jistō to sledujeģ. 40% lid² neģlo k volbám (jsou zklamaní 
korupc² atd.), ale t²m dali prostor komunistŨm a soc. dem§kŨm, kteŠ² se spojili a tak 
po 20 letech jsme zase tam, kde jsme byli. Dōl§ se mnō z toho zle.  
Jen²ľku, vzpom²n§m, jak Ty ĥijeģ v t® d§lce, ale jsi jistō r§d, ĥe jsi pryľ z tohoto 
komunistického bahna.  
PŠeji Ti kr§sn® proĥit² sv§tkŨ i Tv® rodinō a ģŦastnĪ pŠ²ģt² rok. Hlavnō zdrav²!! 
Moc Tō pozdravuje a vzpom²n§ tvoje ăkamar§dkaò 

Jarka Holeģovsk§ a moje dcera Jaruģka StŠelice 13. 12.  12  
 
V§ĥen² a mil² obľan® v Austrálii!                Plzeř 5. 11.  2012  
Nejprve pos²l§m pozdrav ăzezò Plznō, kde n§m uĥ nast§v§ podzim a dokonce byl uĥ 
sn²h! Vzpom²n§m na hork® pl§ĥe ð a trochu toho tepla by nám zde nevadi lo!  
Já jsem stále pilná, 12. prosince se bude  kŠt²t moje dalģ² kn²ĥka, tentokr§t k 1.  100 
letĪm oslav§m pŠ²ģt²ho roku sv. Cyrila a Metodōje, kteŠ² n§m darovali slovansk® 
p²smo a vlastnō poloĥili z§klad k naģ² slovansk® st§tnosti. Budete-li mít zájem, 
kn²ĥku poģlu. M§m doslova ănesm²rnōò pr§ce. T®ĥ dōl§m pŠedn§ģky, pak pr§ce 
podzimní, atd.  - atd.  
Kr§sn® sv§tky, byŦ v horku ale vzpom²nky padaj² do duģe jako vloľky snōhué 

 Pad§, pad§ vloľka z nebe Pad§, pad§ vloľka b²l§ 
 ģŦastn§, ĥe ji mraz²k zebe. koho asi pohladila??  
 Padá,  pad§ vloľka b²l§ Pad§ vloľka malink§ ð 
 kde se asi zachytila?  Je to moje vzpomínka.  

Hana Gerzaniľov§ Plzeř 
Nazdar!  
V pŠ²loze zas²l§me ľlensk® pŠ²spōvky na rok 2013 a dary na Vōstn²k a na ¼drĥbu. 
D²ky vŠel® za obōtavou pr§ci v roce 2012. PŠejeme hodnō ¼spōchŨ a pevn® zdrav² 
v roce 2013  

Jana a Pavel Kohoutovi Sydney  
 
Pane Ľermáku,                  Chatswood 23. prosince 2012  
Jsem Vladim²r Kov§Š z Chatswoodu, pŠedplatitel Vōstn²ku za rok 2012 a dōkuji V§m 
za posl§n² pōti ľ²sel. Avģak posledn² ľ²slo Vōstn²ku listopad-prosinec dosud nedoģlo. 
Nerad bych je oĥelel pro vĪborn® ľl§nky. Hlavnō sd²l²m pŠ²spōvky pana Ģindlera, 
kter®ho po pravdō ľtu od dob, kdy psal do Novin pana Bejģ§ka a objeviv ho ve Vaģem 
Sokole pŠednō proto Vōstn²k odeb²r§m. Na cviľen² a cestov§n² do klubu jsem 
nepojízdný, líný a trochu starý.  
M§m pŠipraven® dalģ² pŠedplatn®, ale ľek§m na ten listopad-prosinec 2012. Dōkuji 
V§m za doposl§n² Vōstn²ku ľ²slo 6. Hodnō ¼spōchŨ v tom roku nastávajícím jak 
sokolŨm, tak Vaģ² rodinō pŠeje ľten§Š Vōstn²ku 

Tonda Kov§Š Chatswood 
 
Velmi se pisatelovi omlouvám  za chybu v  adrese, kter§ se nezn§mo proľ vloudila do 
datab§ze administrace Vōstn²ku a zpŨsobila, ĥe se toto ľ²slo vr§tilo s poznámkou 
ăNe¼pln§ adresaò. Pokud pŠedplatitel® nedostanou Vōstn²k kaĥd® dva mōs²ce, dejte 
mi, pros²m, vōdōt na ľ²sle 02 9981 4765. 

Petr Ľerm§k 
ĢŦastnĪ NovĪ Rok ve zdrav² a spokojenosti a ¼spōch ve vģech smōrech sokolskĪm 
pŠ²znivcŨm se srdeľnĪmi pozdravy a s d²ky za vĪbornĪ Vōstn²k 

M Ringer  
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Ĥalov. 

 

ZZZZZZZZZ 
Smutnou zpr§vu, ĥe zesnul Gener§l Nedvōd pod§v§me n²ĥe. 

ZZZZZZZZZ 

 
 

ZemŠel v§leľnĪ hrdina Vladim²r Nedvōd, kterĪ po Ēnoru 
uletōl do Mnichova AutoŠi: zt, Jan Gazdík  idnes.cz 4. listopadu 2012  

V Austr§lii ve stŠedu zemŠel Vladim²r Nedvōd, posledn² ĥij²c² velitel 311. ľeskosloven-
sk® bombardovac² perutō Britsk®ho kr§lovsk®ho letectva. Proslavil se tím, jak z  hoŠ²-
c²ho letadla pln®ho bomb zachr§nil sv® kamar§dy. A jak po ¼norov®m puľi emigroval 
t²m, ĥe unesl letadlo do Mnichova.  

Vladim²r Nedvōd zemŠel posledn² Š²jnovĪ den ve vōku 95 let  v jihoaustralském Sun -
shine Cost, kde ĥil se svojí rodinou. Redakce iDNES.cz a MF DNES  o tom informovala 
jeho ģvagrov§ Yvonne Lambertov§. 

ăZavŠel oľi a odeģel,ò napsal australský deník Sunshine Coast Daily .  

BojŨ druh® svōtov® v§lky se ¼ľastnil  jiĥ jako dvacetiletĪ mlad²k pot®, co v prosinci 
1939 ileg§lnō pŠeģel hranice. V pouhĪch ģestadvaceti letech se dokonce stal velitelem 
perutō a pŠebral tak zodpovōdnost za t®mōŠ 400 lid². Pr§vō pod jeho velen²m se piloti 
vrhali do nelehkĪch bojŨ s nōmeckĪm 
protivníkem.  

ăSvōdom² n§roda je jako velik§ kniha popsaná 
ľiny tōch, kteŠ² v nejdŨleĥitōjģ²ch dob§ch historie 
n§roda nev§hali pŠedstoupit pŠed nepŠ²tele a polo -
ĥit obōti,ò Šekl veter§n pŠed deseti lety pŠi n§vģtōvō 
Ľeska. ăO svobodu se neprosí, o  svobodu se boju -
je,ò dodal a pŠirovnal letce RAF k novodo bým bla -
nickým ryt²ŠŨm. 

Za sv® z§sluhy byl Vladim²r Nedvōd v Ľesk® repu-
blice i v zahraniľ² nōkolikr§t vyznamen§n. V roce 
1991 byl povĪģen do hodnosti gener§lmajora, 
v roce 2005  gener§lporuľ²ka. Kromō toho dostal 
od prezidenta Havla nejvyģģ² ľesk® ocenōn² ş§d b²l®ho lva, od kr§le JiŠ²ho VI. pak 
ş§d Britsk®ho imp®ria. 

Z havarovaného letadla s bombami zachránil kamarády  
Nedvōd se jako letec proslavil uĥ v tŠiadvaceti letech, kdyĥ v prosinci 1940 teprve pŠi 
svém druhém bojovém letu  prokázal jako navigátor nevídan é hrdinství. Jeho letoun 
Wellington plnō naloĥenĪ palivem  a pumami se z nezn§mĪch pŠ²ľin zŠ²til do lesa 
nedaleko letiģtō v East Wrethamu jiĥ kr§tce po startu. Dva ľlenov® os§dky (kapit§n 
a pŠedn² stŠelec) zahynuli na m²stō a tŠi byli tōĥce zranōni. 

Ľeģi v RAF  
Ľesk® letectvo bōhem druh® svōtov® v§lky hr§lo v jednotk§ch britsk® Royal Air Force  
dŨleĥitou roli v boji proti nacismu. 

Jednou ze ľtyŠ ľeskĪch perut² byla pr§vō 311. ľeskoslovensk§ bombardovac² peruŦ 
RAF sloĥen§ z ĽechŨ a Slov§kŨ, kteŠ² podobnō jako Vladim²r Nedvōd uprchli 
z okupovan®ho ¼zem² a dobrovolnō se pŠihl§sili k boji v r§mci spojeneckĪch jedno-
tek. şada dalģ²ch ľeskĪch pilotŨ-st²haľŨ pŨsobila ve st²hac²ch perut²ch RAF.  

ăNikdo by pohmoĥdōn®mu Nedvōdovi nic nevyľ²tal, kdyby utekl od hoŠ²c²ho 
bombard®ru, v nōmĥ zaľaly vybuchovat pumy. Exploze jedn® z nich navig§tora 
odmrģtila na nōkolik metrŨ. Jenomĥe Nedvōd ð bez ohledu na to, ĥe mŨĥe i on uhoŠet 
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ð zaľal pŠeĥivģ² kamar§dy vytahovat z trosek,ò popsal trag®dii JiŠ² Rajlich z Vojen -
ského historické ho ústavu.  

ăNikdy mne nepŠestane zaj²mat, jak§ vnitŠn² s²la ho k tomu pŠimōla, ale nikdy jsem 
nenalezl odvahu, abych se ho na to zeptal, pŠestoĥe si p²ģeme,ò dodal Rajlich, který je 
pŠesvōdľen, ĥe k tomuto tajemstv² vedla Nedvōdova v²ra v Boha. 

Nedvōd pomohl Josefu Pavelkovi a pak i zakl²nōn®mu Jarom²ru Toulovi, jemuĥ 
hrozilo uhoŠen² zaĥiva. Jako prvn² ľeskoslovenskĪ letec byl proto za odvahu 
vyznamen§n ş§dem britsk®ho imp®ria a pŠevzal velen² 311. perutō.  

Po ¼norov®m puľi uprchl do exilu , jak j inak neĥ letadlem 
Po komunistick®m pŠevratu v roce 1948 byl Nedvōd v hled§ľku StB, protoĥe kritizo-
val nastupuj²c² reĥim. Rozhodl se proto emigrovat.  

ăV dubnu jsme odletōli dopravn²m letadlem z Prahy do Bratisla -
vy, spolu  s dalģ²mi letci jsme se letounu zmocnili. Po 26 
minutách  bylo domluveno, ĥe pŠistaneme v nōmeck®m Mnicho-
vō,ò l²ľil svŨj nelehkĪ osud.  

PŠist§li na americk®m vojensk®m letiģti Neubiberg u Mnichova 
v Z§padn²m Nōmecku. Za to byl Nedvōd v Ľeskoslovensku obvi-
nōn z velezrady a degradován na vojína.  

ăPak jsem se dostal zpōt do Anglie. Chtōl jsem se znovu dostat 
do Kr§lovsk®ho letectva. Tehdy Šekli: no problem, ale musíte 
poĥ§dat o britsk® obľanstv². Byli jsme lid® bez n§rodnosti, bez 
domova a tam n§m nab²zeli obľanstv². SamozŠejmō jsme pŠija-
l i,ò vzpom²nal Nedvōd, kterĪ odslouĥil dalģ²ch deset let u do-
pravního letectva RAF.  

Po ukonľen² aktivn² sluĥby v roce 1955 se veter§n s rodinou 
natrvalo usadil v  Austr§lii. PŨvodnō ĥil s manĥelkou Louise 
a tŠemi dōtmi v Sydney, pozdōji se rodina pŠestōhovala do mōs-
teľka Buderim v Queenslandu. 

Obvinōn² z vlastizrady bylo zruģeno teprve v 90. letech. Nedvōd od t® doby Ľeskou 
republiku jeģtō nōkolikr§t navģt²vil.  

Zdroj:   http://zpravy.idnes.cz/zemrel -valecny -hrdina -general -vladimir -nedved -fos-
/domaci.aspx?c=A121104_153757_domaci_zt  

 
 

Slovenské  vysielanie  SBS New Radio Schedule  
One hour of programming on Friday at 3pm via:  
Å Digital radio (DAB+) (SBS Radio 3)  
Å Digital TV (SBS Radio 3)  
Å Online at sbs.com.au/slovak (live and catch up listening)  
Å iPhone and android app ð SBS Your Language app (live and catch up)  
Å Podcasts  

Honorárny konzulát Slovenskej republiky v Sydney   

honorárny konzul : Milan Neklapil  
adresa : Lakes Business Park, U nit G1, 2B Lord Street, Botany, NSW 2019   
tel.: 0061 -2-833 511 22  
fax: 0061 -2-833 511 21  
email: consul@hcsr -sydney.org  

Ľesk® vys²l§n² SBS New Radio Schedule  

One hour of programming on Thursday at 5pm via:  
Digital radio (DAB+) (SBS Radio 3)  

Digital TV (SBS Radio 3)  
Online at sbs.com.au/czech (live and catch up listening)  
iPhone and android app ð SBS Your Language app (live and catch up)  

Podcasts  
  

Vladim²r Nedvōd 
tŠiadvacetiletĪ 
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LETEM SVŌTEM 
Jeģtō p§r slov²ľek k z§Šijov®mu vyd§n² V²deřskĪch SvobodnĪch ListŨ. Autorka 
Stanislava Kuľerov§ se v ľl§nku ăZ§Šijov® zamyģlen²ò u pŠ²leĥitosti pōtasedmdes§t®ho 
vĪroľ² ¼mrt² presidenta Masaryka tak® zabĪv§ oģemetnou ľeskou z§leĥitost² pŠ²m® 
volby do ¼Šadu prezidenta, a pt§ se: ăé Kdo z dneģn²ch kandid§tŨ na prezidentskĪ 
¼Šad se tōģ² byŦ jen zlomkem Masarykovy autority nebo pŠedpokladem, ĥe svou prac² 
pro obecn® blaho by ji mohl alespoř zľ§sti z²skat?éò. Jak jen na takovou ot§zku 
odpovōdōt? Kuľerov§ pron§ģ² ve sv®m ľl§nku i tato pozoruhodn§ slova: ăé PŠevrat 
1989 vyvolal poľ§teľn² nadģen², nadōje a odhodlání k  n§pravō spoleľnosti. Ale brzy 
doģlo k spoleľensk®mu rozkladu, kterĪ mŨĥeme oznaľit jako stav é libovŨle 
a svévole é a k  tomu masivní propagace ultraliberálních hesel o  neomezen® svobodō 
individua s  c²lem obnovit kapitalismuséò. Zaj²mav® pozorov§n²!é ş²jnov® V²deřsk® 
Svobodné Listy z  minul®ho roku pŠin§ģej² na tituln² str§nce zpr§vu o znovuotevŠen² 
budovy ľesk® menģiny ve v²deřsk® Schützengasse, po zevrubné rekonstrukci. Zpráva 
je doprov§zena celou Šadou vĪstiĥnĪch sn²mkŨ. Aktu znovuotevŠen² bylo pŠ²tomno 
mnoho rakouskĪch prominentŨ, vľetnō v²deřsk®ho starosty Hªuplaé Doľ²t§me se 
t®ĥ o ¼mrt² pōtadevades§tilet®ho ľesko-britského filmového herce Herberta Loma, 
zn§m®ho svōtov® veŠejnosti z mnoha anglickĪch filmŨ. Noviny uv§dōj², ĥe v Britanii 
vōtģinu sv®ho ĥivota tr§vivģ² Herbert Lom ăése d²ky stovk§m rol² stal nej¼spōģnōjģ²m 
ľeskĪm hercem ve svōtōòé Lom se narodil v Praze v roce 1917, kde také vystudoval 
na universitō filosofii. V roce 1939 se mu podaŠilo odej²t do Britanie, kde potom 
sehr§l velikou Šadu rol² v britskĪch filmeché V druh®m Š²jnov®m ľ²sle se zamĪģl² 
Stanislava Kuľerov§ nad dneģn² tendenc² ĽechŨ ăpoopravovatò si dōjiny, zdŨrazřovat 
pŠednosti HabsburkŨ, a zlehľovat ľesk® ămĪtyò. V z§vōru nicm®nō poukazuje na 
projevy ľesk® hrdosti pŠi slaven² ľeskĪch ¼spōchŨ na mezin§rodn²ch sportovn²ch 
utk§n²ché V listopadov®m vyd§n² se doľ²t§me o uskuteľnōn² pŠejmenov§n² 
ruzyřsk®ho letiģtō v Praze na letiģtō V§clava Havla, v den vĪroľ² jeho nedoĥitĪch 
narozenin. Na jin®m m²stō pak ľteme i o tom, ĥe v²deřskĪ ¼stŠedn² hŠbitov je druhĪm 
nejrozlehlejģ²m hŠbitovem v Evropō, a obsahuje tak® zvl§ģtn² ľeskou sekci. 

V melbournsk®m sokolsk®m Š²jnov®m Kvartu  pokraľuje Aleģ NebeskĪ ve sv®m 
obsaĥn®m a pouľn®m pojedn§v§n² oznaľen®m jako ăhistorick® ľrtyò, o dōjin§ch 
melbournsk®ho sokolsk®ho hnut²é Bude bezesporu zaj²mav® uv®st zde i v onom 
ľ²sle ocitovan§ slova prezidenta Klause, j²m podle Kvartu pronesen§ v projevu ăna 
konferenci Montpelerinsk® spoleľnosti, kterou hostil praĥskĪ Hrad. Cit§t z Klausovy 
Šeľi n§m prav² toto: ă é Pro mō, jako nōkoho, kdo se po p§du komunismu aktivnō 
pod²lel na pŠ²pravō a organizaci radikálních politických a  ekonomickĪch zmōn, je 
souľasnĪ svōt zklam§n²m. Ĥijeme v mnohem více socialistické a  st§tem Š²zen® 
spoleľnosti, neĥ jsme si tehdy pŠedstavovali.ò Dodejme, ĥe se v t®to nov® spoleľnosti 
ale naģtōst² nezatĪk§, neodsuzuje pro nic za nic, nepos²l§ do uranovĪch dolŨ. 
Dokonce se po svōtō nech§vaj² volnō bōhat i nōkdejģ² bolģeviľt² potent§tié 

Je tu i  Š²jnovĪ mnoho¼heln²k, respektive Polygon, a  jeģtō spr§vnōji nový Polygon . 
Tam ľlovōk najde kdeco, mezi tōmi vģemi ¼hly, skoro aniĥ by hledal. Jiĥ jeden 
z prvn²ch ľl§nkŨ, ¼vaha JiŠ²ho Abrahama o událostech z  konce  roku 1989 je perlou. 
Abraham se rozepisuje o  tom, jak byla tehdy ona ăpŠevratn§ò akce rafinovanō 
insceno vána jistými komunistickými elementy za podpory Moskvy, a  s pomocí 
generála Lorenze, s  pŠedst²r§n²m zabit² jak®hosi Milana RŨĥiľky, z nōhoĥ se nakonec 
vyklubal bolģevickĪ agent a poruľ²k StB Ludv²k Ĥivľ§k, dodnes ľile pŠi ĥivotō a volnō 
se pohybuj²c². ăPo v²ce neĥ dvaceti letech se tedy div²me,ò p²ģe Abraham, a pravdōpo-
dobnō tak udeŠil s dokonalĪm dŨrazem na hlaviľku toho prav®ho hŠeb²ľku, ăjak to 
dnes vypad§, kdyĥ byla naģe svoboda zaloĥena na akc²ch StB a ôhandluõ. NemŨĥeme 
se divit, ĥe jsme svōdky samĪch podvodŨ. Revoluce byla studentŨm ukradena 
individui, kter§ dnes vl§dnou, ģkod² a tuneluj² ekonomiku.ó Nejen to, dodejme. Nejen 
to. Václav Havel, a  snad pŠedevģ²m a pŠede vģemi pr§vō on ð na radu svĪch r§dcŨ ð 
se také velmi  vĪznamnō zaslouĥil o zachov§n² komunistick®ho pr§vn²ho Š§du! To se 
ovģem uĥ d§vno a d§vno vōdōlo, a informoval o  tom podrobnō i Milan Hulík, i  kdyĥ to 
doma sameŦ§ľt² pohlav§Ši obratnō zametali, a dosud obratnō zametaj², pod koberec. 
Nespornō se na tom zamet§n² pod koberec pod²lel pr§vō i s§m V§clav Havelé 
Podobnō jako Abraham, konstatuje i Jaroslav Cabal v  ľl§nku ăJak rozumōt dneģn² 
dobō?ò to, co se dalo a mōlo konstatovat jiĥ d§vno. P²ģe: ăZa neblahĪ stav atmosf®ry 
ve spoleľnosti je tŠeba vinit pevn® konglomer§ty ,elitô vl§dnouc²ch po roce 1989, 
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dŨleĥitĪch osobnost² souľasn®ho hospod§Šsk®ho (i kulturn²ho) ĥivota, a vl§dcŨ nad 
hromadnĪmi sdōlovac²mi prostŠedkyéò. Zde jeģtō dodejme, ĥe je tŠeba vinit i ty, kteŠ² 
mohli ty ģkŨdce odstranit, leľ neodstranili jeé Milan Hul²k se zabĪv§ ve sv® rubrice 
PŠ²bōhy ľesk® justice jiĥ ģedes§tĪm prvn²m pŠ²padem - a je to pŠ²pad Davida Ratha, 
poslance souľasn®ho parlamentu a hejtmana, ned§vno pŠistiĥen®ho polici² in 
flagranti pŠij²m§n²m - v krabici! - sedmimiliónového úplatk u v  penōĥn² hotovostié 
V jiné stati se Hulík dále zabývá pod titulem Es ist nichts , sarajevským atentátem 
v roce 1914, který vedl k  rozpout§n² prvn² svōtov® v§lkyé Jaroslav KovaŠ²ľek se 
svĪm smyslem pro vģechno nezvykl®, ve sv®m ľl§nku ăRozj²m§n² o mravenc ích 
a lidechò zaob²r§ tendenc² modern²ho ľlovōka chovat se po mravenecku a ztrácet 
lidskou individualitué Zaj²mavĪ je pŠ²spōvek Stanislava Moce ăLpōn²ò sest§vaj²c² 
t®mōŠ ¼plnō z dialogŨ, coĥ je pro publikaci v Polygonu velice neobvykl®é Kdo jsme 
a kam jdem e? Tuto nezodpovōditelnou ot§zku n§m ð a asi tak® sobō ð klade ve svém 
ľl§nku George Ģvehla. H§d§me se prĪ a pŠeme. Ovģemĥe se to ľlovōku tak jev², ale 
r§d bych pouk§zal autorovi na pomōry ve veŠejnosti australsk®, belgick®, italsk®, 
francouzské a  snad i  kter®koli jin®. Jisto je, ĥe zat²mco v jinĪch zem²ch probōhlo 
mnoho a  mnoho revolucí a  obľanskĪch v§lek, posledn² skuteľnou ľeskou revoluc² 
byly asi jen ð pŠed sedmi sty lety ð husitsk® v§lky. Pluralita n§zorŨ je moĥn§ 
zdravōjģ² neĥ jednota v zloľinu, viz hitlerovsk® Nōmecko!é Se Zdeřkem Reichem si 
mŨĥeme vyrazit na Ľerchov, a s Janou Reichovou ten chodský vrch i  s Trhanovem 
opōvovat v Šeľi v§zan®é Ve stati Miloģe Ondr§ģka Cave canem, se doľtete o vģem, co 
byste si pŠ§li i tŠeba nepŠ§li vōdōt o psu. Pozor na  psa? Ale také pozor na dovídání se 
podrobností o  jeho ĥivotō a neĥivotō, kter® je moĥn§ l®pe nevōdōt. Jisto ovģem je, ĥe 
snad nen² druhu zv²Šete, jehoĥ jednotliv® odrŨdy by se mezi sebou odliģovaly tak 
vĪraznō jako odrŨdy psŨ ð od velikosti po barvu a  choutky, a  pŠece jsou to vģechno 
psié Jako vĥdycky, ľlovōk by ten Polygon ľetl a ľetl, psal a psal, ale je ľas ustat. 

Ģestn§ctistr§nkov§ canbersk§ Š²jnov§ Beseda  je opōt odōna do elegantn²ho ĥluta, 
a vōnuje z onōch ģestn§cti tŠi str§nky zpŨsobu lednov® volby presidenta Ľesk® 
republiky v  Austrálii. V  textu zpr§vy vĪboru spolku Beseda za z§Š² a Š²jen 2012 se 
tak® dost§v§ chv§ly naģemu Vōstn²ku, v rámci referátu o  recepci na ľesk®m velvysla-
nectví u  pŠ²leĥitosti oslavy Š²jnov®ho st§tn²ho sv§tku, a to tōmito slovy: ăé Setkali 
jsme se po delģ² dobō zase se ľleny Sokola Sydney a redakľn²ho sboru ,Vōstn²ku 
Sokolaô, kterĪ m§ patrnō nejlepģ² ¼roveř z krajansk® produkce spolkŨ v Austr§liiéó. 
Dōkujeme za tato slova. 

ş²jnovĪ American Sokol  obsahuje velmi zaj²mavĪ ľl§nek sestry Yvony Masopustové 
z Los Angeles o  jedn® jej² zkuģenosti ze sletov® Prahy v ľervenci minul®ho roku. Se 
svou pŠ²telkyn² tam prĪ marnō hledaly ve sv§teľn² den ve Vrģovick® ulici m²sto, kde 
by posnídaly ð vģude bylo toho sv§teľn²ho r§na zavŠeno. Najednou narazily na 
obchodn²ka, kterĪ pr§vō otv²ral svŨj obchŨdek, ochotnō je pozval na teplou k§vu 
s rohlíky, a  choval se k  nim s  velkou laskavost². Vehementnō odm²tal jak®koli finan-
ľn² vyrovn§n², a na obō ľesk® Ameriľanky svoj² pohostinnost² velmi silnō zapŨsobil. 
òIt was one of the most heartwarming 45 minutes we ever spent anywhere with 
anyone,ó p²ģe sestra Masopustov§, òAll this man knew about us when he invited us 
into his shop for breakfast was that we were Sokols. It was enough for him to extend 
warm hospi tality to us .ó Na konci sv® report§ĥe ze sokolsk® Prahy pak uv§d² sestra 
Masopustov§ hostitelovu plnou praĥskou adresu s doporuľen²m ľten§ŠŨm, aby ono-
mu ģtōdr®mu hostiteli, panu Aleģovi Chaloupkovi, poslali pohlednici na adresu Praha 
10, Vrģovick§ 90. Nen² to hezk§ vzpom²nka? Nemōli bychom mu napsat i my? Já 
jsem neodolal a  poslal podōkov§n² za dobrĪ ľiné V prosincov®m vyd§n² se doľ²t§me, 
ĥe v Ľech§ch se objevily prvn² lyĥe v roce 1887, a  ĥe v roce 1903 vznikl ăSvaz lyĥaŠŨ 
v Kr§lovstv² ľesk®mò. Ľlovōku se ale pŠece jen nechce uvōŠit, ĥe by obyvatel® Krkonoģ 
na lyĥe byli ľekali tak dlouho, na tak praktickĪ dopravn² prostŠedek ve snōhué 

ĽeskĪmi zahraniľn²mi publikacemi opōt s radostí prolétával  

BoŠek Ģindler 

  



12  
 

HEIDRYCHIÁDA OD A do Z  Recense revue ăpd ð PamōŦ a dōjinyò 
BoŠek Ģindler 

Zásluhou dnes v  ¼stran² queenslandsk®ho Coolamu na ăSunhine Coastuò s²dl²c²ho 
ľesk®ho exilov®ho badatele Stanislava Bertona se mi pod ruku a oko dostala n§roľn§ 
publikace s  ponōkud nesnadno rozluģtitelnĪm pojmenov§n²m ăpdò (pamōŦ a dōjiny) 
vydaná Vojenským historickým ústavem v  Praze v roce 2012, oznaľen§ jako ģestĪ 
roľn²k ăRevue pro studium totalitn²ch reĥimŨò. Tato publikace je vlastnō vytiģtōna 
pŠedevģ²m jako soubor ľl§nkŨ nōkolika autorŨ zasvōcenĪch do podrobnost² tĪkaj²-
cích se koncepce, provedení a  n§sledkŨ atent§tu na Reinharda Heydricha v roce 
1942, kdy Heydrich v  Praze pŨsobil jako ăzastupuj²c² Š²ģskĪ Protektorò v Ľech§ch 
a na Moravō. Jedn²m z tōchto autorŨ je pr§vō tak® Stanislav Berton, dosud velmi 
ľinnĪ vĪzkumn²k ud§lost² z druh® svōtov® v§lky. 

BertonŨv pŠ²spōvek je sice v t®to vĪznamn® publikaci uveden jako posledn², leľ podle 
návodu last but not least  vōnujme mu pozornost hned na poľ§tku uĥ i proto, ĥe je 
zŠejmō vĪsledkem usilovn® pr§ce kompetentn²ho historick®ho badatele zde v Austrálii 
mezi n§mi po dlouh§ l®ta ĥij²c²ho a liter§rnō pŨsob²c²ho. Ve sv®m obs§hl®m pŠ²spōv-
ku do pd nadepsan®m ăOd noĥcŨ k protinoĥcŨmò se Stanislav Berton zabĪv§ 
pŠedevģ²m tak® svoj² pŠedeģlou prac² o heydrichi§dō, vydanou pod titulem 
ăPannwitzova zpráva o  atent§tu na Heydrichaò. To je kn²ĥka publikovan§ autorem 
v Ľesk® republice v roce 2011 a  obsahuje jednak jeho úvodní slovo, a  jednak jeho 
pŠeklad z nōmeck®ho origin§lu do ľeģtiny autentick®ho Pannwitzova z§pisu o atentá -
tu samém a  mnoha pozoruho dnĪch postŠehŨ s atentátem souvisejících. Heinz  
Pannwitz byl od roku 1940 vedoucím jednoho z  oddōlen² praĥsk®ho Gestapa, a velmi 
záhy po spáchání atentátu 27.  kvōtna roku 1942 byl jmenov§n Berl²nem ģ®fem 
zvl§ģtn² komise pro jeho vyģetŠen². Pozdōji byl odeslán na východní frontu, kde 
setrval po nōkolik mōs²cŨ. Po skoľen² v§lky byl zajat Francouzi , ale vydán jimi na 
vlastn² ĥ§dost SovōtŨm, v jejichĥ zajet² si pobyl nōkolik let. Svoje pamōti o vyģetŠo-
v§n² praĥsk®ho atent§tu sepsal v Nōmecku po propuģtōn² ze sovōtsk®ho zajet². 
Stanislavu Bertonovi se podaŠilo obdrĥet nōmeckĪ origin§l tōchto pamōtn²ch z§pisŨ 
pŠ²mo od Pannwitzovy vdovy, a z²skat tak cennĪ pŠ²spōvek k dosvōtlen² mnoha 
podrobností, ne -li pŠ²mo k jejich revisi. V Pannwitzovō zpr§vō je napŠ²klad uvedeno, 
ĥe sokolskĪ odboj§Š profesor Ladislav Vanōk zn§mĪ v odboji pod jm®nem òJindraó, 
nab²dl gestapu spolupr§ci. Stanislav Berton si vzpom²n§, ĥe Vanōk byl kdysi 
profesorem chemie na brnōnsk®m gymnasiu, na nōmĥ on s§m za v§lky studovalé 
Pannwitz je nepochyb nō dŨleĥitĪm zdrojem autentickĪch informac² o atent§tu na 
zastupuj²c²ho Š²ģsk®ho protektora, i kdyĥ jeho pamōti j²m byly seps§ny aĥ po 
propuģtōn² z nōkolikalet®ho zajet² v Sovōtsk®m svazu, a i kdyĥ jeho vlastn² ĥ§dost bĪt 
po v§lce vyd§n do rukou SovōtŨ snad mŨĥe skĪtat l§tku k zamyģlen²é 

Od ostatn²ch autorŨ ľl§nkŨ v ăpdò se dov²d§me, vlastnō objasřujeme si a znovu se 
dovídáme o  vģem podstatn®m, co se odehr§lo, v Britanii, v  Praze a v Berl²nō v tōch 
kritických dnech, týdnech a  mōs²c²ch v souvislosti s  atentá tem. Hned v  prvním z  nich 
se doľ²t§me z pera Eduarda Stehlíka o  peľliv® vojensk® pŠ²pravō a prov§dōn² zvl§ģt-
n²ho vĪcviku ľeskoslovenskĪch dobrovoln²kŨ urľenĪch k proveden² atent§tu. Ľesko-
slovenģt² paraģutist® byli zŠejmō podrobov§ni vģestrann®mu vyģkolov§n² ve vģech 
tricích a  moĥnostech nebezpeľnĪch ¼kolŨ na ¼zem² Protektor§tu. Co svĪm svōŠen-
cŨm ovģem jejich britģt² instruktoŠi poskytnout nemohli, to byl obraz skuteľn® 
situace a  n§lady ľeskĪch obyvatel okupovan® zemō, a hlavnō m²ra jejich ochoty para-
ģutistŨm pom§hat, tŠeba i ve st²nu ģibenicé O neocenitelné pomoci poskytnuté 
atent§tn²kŨm po vykon§n² atent§tu kaplana Vladim²ra PetŠeka z pravoslavného 
kostela Cyrila Metodōje v Resslovō ulice v Praze, a  o cel® jeho pak Nōmci zniľen® 
rodinō referuje podrobnō Jan DvoŠ§k, a o ĥivotn²m pŠ²bōhu jednoho z atent§tn²kŨ ð 
Jana Kubiģe ð informuje Jaroslav Ľvanľara. Ľvanľara tak® ve zvl§ģtn² stati referuje 
o hrŨz§ch koncentraľn²ho t§bora v rakouském Mauthausenu jako o  ăt§boru ztrace-
nĪch duģ²ò, kam byli ľeģt² vōzřov® z doby heydrichi§dy vōtģinou pos²l§ni, v mnoha 
pŠ²padech i na jistou smrt. ăPohled z LondĪnaò zpracoval podle den²kovĪch z§piskŨ 
Eduarda T§borsk®ho Pavel Ĥ§ľeké Je pozoruhodnĪm faktem, ĥe spolu s Gabľ²kem 
byl v  Britanii k  proveden² atent§tu pŨvodnō vycviľov§n jinĪ voj²n, a ĥe teprve po jeho 
onemocnōn² byl k onomu ¼kolu vybr§n Jan Kubiģ, Gabľ²kŨv oddanĪ pŠ²tel, jeho 
ădvojľeò. A byl to nakonec pr§vō Kubiģ, kdo po selh§n² Gabľ²kovy stŠeln® zbranō 
zpŨsobil Heydrichovi smrteln® zranōn². Jak Kubiģ, tak Gabľ²k se pŠihl§sili 
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k  vykonání nesnadného úkolu v  Praze dobrovolnō, a to s plnĪm vōdom²m toho, ĥe je 
pravdōpodobnō ľek§ jist§ smrt. Je hodno zvl§ģtn²ho pozoru, ĥe se nikde nedov²d§me 
o nebezpeľ², kter® musela po vĪsadce paraģutistŨ v ľesk®m prostŠed² pŨsobit Gabľ²-
kova slovenģtina, anebo i tŠeba jen jeho nikoli absolutnō stoprocentn² ľeģtina, a to 
tak® vzhledem k tomu, ĥe podle v LondĪnō padōlanĪch dokumentŨ ¼dajnō vydanĪch 
v Brnō, nebyla snad o Gabľ²kovō slovenskosti ĥ§dn§ zm²nka. Toho si britģt² instruk-
toŠi ovģem nemohli bĪt dobŠe vōdomi; vōdomi si toho samozŠejmō museli bĪt 
ľeskoslovenģt² instruktoŠi, leľ n§s ľten§Še vģichni autoŠi zde nech§vaj² jen t§paté 
Ľlovōk by miler§d pokraľoval alespoř jen zm²nōn²m se o dalģ²ch pozoruhodnĪch 
ľl§nc²ch t®to publikace, ale nutno respektovat jist§ omezen² dan§ moĥnostmi naģeho 
Vōstn²ku. 

PŠes veģkerost ¼dajŨ o onom pam§tn®m ľinu vykonan®m dvōma stateľnĪmi ľesko-
slovenskĪmi voj§ky, tato obsaĥn§ publikace neŠeģ², a nen² ani schopna rozŠeģit, 
kardinální otázku ð totiĥ zda bylo ăspr§vn®ò a odpovōdn® vŨbec atent§t iniciovat 
a d§t ho prov®st. Je bezpochyby nespornou skuteľnost², ĥe v Britanii koncipovaný 
a smōlĪmi odv§ĥlivci v Praze potom provedenĪ ľin pobouŠil celĪ svōt, a ĥe odvetn§ 
opatŠen² NōmcŨ popravov§n²m tis²cŨ dom§c²ch lid² a vyhlazen²m dvou ľeskĪch obc² 
vzbudilo ve svōtō vģeobecn® sympatie, upozornilo svōt na hoŠkĪ ¼dōl a boj okupova -
n®ho n§roda proti sv®volnĪm uchvatitelŨm, pŠispōlo k zamyģlen² se z§padn²ch 
ăspojencŨò jimi v Mnichovō zrazen®ho Ľeskoslovenska nad jejich vlastn² naivitou 
a hanebností, a  rozjitŠilo rozhoŠľen² svobodnĪch lid² po cel®m svōtō. Pos²lilo rozhodnō 
i  Beneģovu prestiĥ a prestiĥ jeho londĪnsk® exilov® vl§dy. Je ovģem z§roveř tak® 
faktem, ĥe tis²ce ľeskĪch lid² ztratilo ĥivot, podle n§zoru mnohĪch zcela zbyteľnō, ĥe 
atent§t nijak podstatnō nepŠispōl k v²tōzstv² spojeneck® aliance, a ĥe Ľeskoslovensko 
bylo pŠece jenom nakonec z§padn²mi spojenci pŠiklepnuto Stalinovi pr§vōtak jako 
zuby nehty tomu ¼dōlu br§n²c² se Polsko. Je nutno uv§ĥit i to, ĥe nebylo nijakou 
povinnost² ĽechŨ dokazovat svĪm mnichovskĪm zr§dcŨm aktivn² odboj n§roda jimi 
samĪmi bezohlednō a cynicky vrĥen®ho do n§ruľe Hitlerova Nōmecka. Bude jistō 
trvat velmi dlouho, neĥ historie jednou objektivnō doŠeģ² problematiku kolem aten-
tátu a  jeho skute ľn®ho vĪsledkué Dalģ² spornou, a v t®to knize neŠeģenou ot§zkou, 
je ¼loha presidenta Beneģe ð byl to on kdo vlastnō atent§t inicioval? Pokud nebyl 
inici§torem on s§m, mōl ľi nemōl se snaĥit zabr§nit jeho proveden²? I to jsou otázky 
skýtající dodnes naprost o opr§vnōnou rŨznost n§zorŨ.  

Tato publikace je z§vaĥnĪm a cennĪm pŠ²spōvkem k hodnocení  problematické aféry 
heydrichiády.  
 
 
 

LENIN POD NŌMECKOU POKLIĽKOU  Ģtōp§n SkŠiv§nek 
Copak naģi nōmeľt² sousedi! Ti toho dovedou zam®st pod koberec, anebo drĥet pod 
pokliľkou jen coĥ! Oni dovedli bōhem nōkolika stalet² mistrnō a s pravou nōmeckou 
dŨkladnost² vyhladit slovansk® kmeny z cel® ľ§sti Evropy severovĪchodnō od Šeky 
Labe ð o tom vám dnes jen napoví stovky slovanských jmen tamních vesnic a  mōste-
ľek. U Berlína  je to tŠeba i Nowawes. Dost nenōmeck§ je dodnes i Luĥice, Horn² 
i  Doln², kdysi souľ§sti Ľesk® koruny. Kdo dnes v Evropō ale v², ĥe nōjac² Luĥiľan® 
vŨbec existuj²? Ve svōtō nikdo, v Evropō jen nōkolik tis²c zasvōcencŨ. Nōmci, jak je 
dobŠe zn§me, jsou ve sv® dŨkladnosti prostō nepŠekonateln², a zametat hŠ²chy 
provedou s  germánskou zevrubností jim vrozenou. Kdo by se mohl divit, kdyby se jim 
nakonec jednou podaŠilo zahladit i stopy po ¼spōģnĪch vyhlazovac²ch akc²ch za 
Hitlerovy éry?  

PŠipomeřme si dnes jednu pomōrnō ned§vnou nōmeckou akci, kter§ nakonec poz-
mōnila tv§Š Evropy. Je to pomoc NōmcŨ ¼skoľnō poskytnutou Leninovi v dobō prvn² 
svōtov® v§lky. Moc se s tou pomocí v  Nōmecku dnes nikdo nechlub², i kdyĥ se o ní ví. 
Napsal o  tom dost podrobnō Alexandr Solĥenicin ve své knize Lenin v  Curychu. 
V roce 1917 totiĥ Nōmci potŠebovali uvolnit svoje vojensk® s²ly z ruské východní 
fronty k  ofensiv§m na z§padō proti FrancouzŨm a jejich spojencŨm, a chystali se 
vyuĥ²t k tomu chaos v  Rusku, kde doģlo v únoru toho roku k  revoluci, kde uĥ byl 
sesazen car a  kde se hroutila rusk§ obrana proti nōmeckĪm a rakousko -uherským 
sil§m. Nōkdo upozornil berl²nsk® velitelstv² na dosud nevyuĥitou pŠ²tomnost jednoho 
z bolģevickĪch pohlav§rŨ ve ģvĪcarsk®m Curychu, kde se Vladim²r Iljiľ Lenin ukrýval 



14  
 

pod ciz²m jm®nem. Tak doģlo k n§padu dopravit zkuģen®ho bolģevick®ho agit§tora do 
rozjitŠen®ho Ruska a usp²ģit tak rozklad jeho arm§dy. Lenin s§m do Ruska tehdy 
zat²m nijak nespōchal, a vyľk§val v z§tiģ² ģvĪcarsk® neutrality, a ve spoleľnosti svojí 
milenky Krupsk®, na dalģ² jemu pŠ²znivĪ vĪvoj. Bylo s n²m ale pŠesto nav§z§no, 
samozŠejmō v pŠ²sn® tajnosti, vyjedn§v§n², kter® nakonec skonľilo jeho bezpeľnou 
pŠepravou za pomoci NōmcŨ v zaplombovan®m ĥelezniľn²m voze do Finska, odkud se 
pak odebral d o Petrohradu, kde Š²dil druhou, jakoby doplřovac² Š²jnovou revoluci 
a definitivnō tak rozleptal carskou Š²ģi. 

Byli to tedy Nōmci, jejich vojensko-politiľt² strat®gov®, kdo v z§jmu nōmeck®ho 
upevnōn² svoj² z§padn² fronty pos²lili bolģevickou revoluci a vlastnō tak dopravou 
Lenina umoĥnili v²tōzstv² komunistŨ v Rusku na velmi dlouhá léta. Stali se tedy 
Nōmci dŨleĥitĪmi podporovateli prvn²ch ¼spōchŨ komunistŨ v zemi, která se potom 
stala jako bolģevick§ velmoc hrozbou Evropy, ne-li cel®ho svōta. PŠipravili tak 
v z§jmu vlastn²ho vojensk®ho ¼spōchu proti z§padn²m SpojencŨm k upevnōn² 
sovōtsk® diktatury, kterou pak oni sami opōt zuŠivō napadli jako zast§nci diktatury 
nacistick®. Nen² opravdu divu, ĥe se v Nōmecku zamet§ nōkdejģ² ¼ľinn§ a vōdomō 
z§keŠn§ pomoc pozdōjģ²mu strŨjci hromadn®ho vyvraĥňov§n² pod kobereľek. 
O jistĪch ¼hlech historie se mlľ²v§ r§do. 

Komunist® sami ovģem pr§vō tak zachov§vali vōľn® mlľen² o sv®m bolģevick®m 
hrdinovi, v  podstatō o jeho pŠijet² pomoci transportu do Ruska nōmeckĪm gener§l-
n²m ģtábem. Je tady i  samozŠejmost², ĥe o spolupráci soudruha Lenina s  nōmeckĪm 
gener§ln²m ģt§bem v roce 1917 nev² skoro nic ani nōkolik ľeskĪch generac² vychova-
nĪch za bolģevick® vl§dy v naģ² republice, a ĥe ani ľeģt² sametov² ĥongl®Ši nespōchali 
s vyrukováním  Leninovy historick® pletichy do svōtel reflektorŨ. A kdyby tu pokliľku 
nadzvedali pŠ²liģ ľasto nōmeľt² dokonalist®, jak by vypadalo jejich kormidlov§n² 
Evropy hospod§ŠskĪmi ¼skal²mi jednadvac§t®ho stolet²? Vyhuben² Polab² od slovan-
skĪch neuk§znōnĪch ĥivlŨ, zasazen² bolģevick® revoluce v z§jmu nōmeck®ho v²tōzstv² 
proti z§padn²m spojencŨm, a vyhlazovac² politika Hitlerova, to se prostō nehod² 
a nesluģ² nijak rozmaz§vat, to je tŠeba pod tou pokliľkou chovat v dokonal®m pŠ²tm². 
 
 
 

MY FIRST STEPS IN AUSTRALIA  

MOJE PRVNÍ KROKY V AUSTRÁLII  

FROM THE BEGINNING, HONOUR THE CONTRACT  (2) Oliver Fiala  
One of the great bonuses of our new life was having a week end of two free days to do 
whatever we liked. It was time to discover what Bathurst had to offer. In 1949 
Bathu rst, the oldest Australian city west of the mountains, had a population of 
about 11,800, very homogeneous in origin and rather parochial in outlook. Suddenly 
the citizens were faced with an influx of up to 7000 foreigners, located only 7km 
away in a virtua l satellite township. At first encounter they seemed aloof but curious 
about the strangers. Nevertheless, having hosted soldiers from the army camp 
before, they were generally friendly and helpful. Most of the single migrants found it 
easier from the begin ning to exchange greetings and establish contacts, especially 
with the shop keepers in the central business area. There were a couple of Chinese 
cafes and most of the milk bars and eating places were owned by Greeks or Italians.  

The city differed from European towns of similar population in its spaciousness, its 
straight lined streets and geometric city blocks. There were really only two main 
thoroughfares, William and George Streets, intersected by six streets, three on each 
side of Keppel Street, whic h represented the business section of the city. Most of the 
shops had street posts supporting awnings resting against two storeyed buildings, 
many of them with false fa çades, like film props. Most residential houses were single 
storey cottages.  

One Saturda y eight of us decide d we would spend the whole week end together 
getting to know Bathurst. Everybody had been given a good set of clothes on arrival 
at the Centre, a light grey -blue, single -breasted serge suit, blue striped tie, a cotton 
shirt, cotton under wear, including a singlet and òlong johnsó, a pair of cotton socks 
and black shoes. It was a good quality outfit but, because everyone was given the 
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same style in grey or brown, it looked like a uniform and it certainly easily identified 
a migrant in the g eneral population. Some of the men refused to wear it, but I really 
appreciated it since I had not owned a suit for many months.  I had a photo taken at 
Howlettõs Studio to send to my parents and to the Marcheses and assure everybody I 
was happy and well l ooked after.  

The kitchen at the Depot served only breakfast on weekends and gave packed rations 
for lunch and evening meals, so the men did not have to return for meals. Later, 
many acquired motorbikes and spent weekends away from Bathurst. Without 
transp ort, it took about thirty minutes to walk into town. We explored many of the 
tourist attractions within the city, the well maintained gardens and European trees 
in Machattie Park, the English style Begonia House and the ornamental cast iron 
fountain in the  middle of the park. We enjoyed the well -planned square in front of 
the courthouse, with the War Memorial and the Carillon. The Church of England 
Cathedral opposite was open and its Late Gothic interior was intriguing.  

We checked out the Hotel Knickerbocke r, tiled inside and outside, very much like 
something out of an American western. At around 5.30 pm we witnessed another 
Australian ritual, the six oõclock òswilló. The beer was excellent, much stronger than 
we were used to at home and served very chilled,  rather than at room temperature.  
As six oõclock closing time was approaching the locals, who pressed in two rows deep 
around the bar outlets, seemed to be in a hurry to drink as much as possible and 
many had unmistakably drunk too much. They seemed an un tidy, rough lot, 
obviously mostly blue -collar and farm workers, dressed in casual shirts, baggy 
trousers and heavy working boots. The bar areas were distinctly menõs domains, 
except for the barmaids.  

During the day we had visited three different milk bars,  mainly to taste milkshakes, 
sipped with straws out of half litre metal containers and flavoured with syrup and 
rich creamy ice -cream. While sitting in a milk -bar called the Acropolis, in George 
Street, we enjoyed watching the girls go by. The ladies and t he young girls seemed 
much more fashionably dressed, with facial make -up much heavier, than in Europe. 
Being Saturday, several girls came in for ice -creams and sodas, after playing tennis. 
They sat along the comfortable, art deco, upholstered banquettes in  their very short, 
white skirts, ostensibly unaware of the impact their healthy, feminine charms 
exercised on the starved imagination of twenty year old young òbucksó. Or were they? 
To us they seemed the most beautiful women in the world. It became a matte r of 
urgency to find out where those young sweethearts congregated for dances. Later in 
the hotel, I put together six words and asked one of the older barmaids: òPlease, 
where to go to dance?ó and she pointed across the Square and jokingly said: òThere! 
Bathurst Hall. Good luck!ó We followed her instructions, found the old Dancing Hall 
and read the announcement on the door: Dance Tonight 8pm . We had had a long 
day, so we decided to return to the 4COD and go the next Saturday.  

I needed to write a letter to t he family which hosted me in Italy and through them to 
my mother, informing them about the trip, my arrival and my new job. I hesitated to 
write home directly at first, because of rumours that contact with òtraitorsó could 
lead to harassment and imprisonme nt by the authorities and that all letters were 
censored. I also wrote to several friends of Amici della Cultura , Sokol in Italy and the 
Masaryk Institute in Exile, situated in Germany, giving my impressions of the first 
two weeks in Australia. Sunday beca me a leisure -filled day, where we played our first 
tennis game all afternoon and I continued in the evening to write letters.  

The new week established the routines of working with Les and his friends, who 
quickly befriended all the newcomers. The sergeant was the driver of the jeep which 
used to take us to and from work. He was a fatherly figure, a softly spoken man, 
apparently w ith a large family, some already independent. Bill was born on a small 
farm in the district and settled in Bathurst, doing odd jobs, had a spell as a railway 
cleaner and finally worked as a packer and sweeper. He was very interested in stories 
about the co untries the òboysó, as he called us, had come from. He was a chain 
smoker, rolling his own, and he taught us how to roll a good cigarette in one hand. 
Rod was standing behind the two Polish men. He was remarkably quiet, well read in 
political matters, knew  a good deal of Australian history, especially of Bathurst, was 
patient and compassionate and never talked about himself. All I could find out was 
that he had five acres of garden -farming land, kept a cow and poultry, grew all his 
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own vegetables and fruit and, like Tolstoy, was completely self -supporting and self -
sufficient. Actually, he had read Tolstoyõs War and Peace . I hoped that one day 
I could try a set -up like that, a little farm of my own, perhaps when I became 
a pensioner. Jack, the collector of we ekly racing bets, an expert fork lift driver, 
mechanic and Jack of all trades, was the tallest in the gang. He used to be 
a jackeroo, knew everything about horses, became a corporal and left the army only 
to finish there as a civilian. He never said more t han a dozen words at a time, 
chewed tobacco with ill -fitting dentures, which he took out to clean with his fingers 
at least once during every smoko, and was an astonishingly accurate spitter.  The 
most amazing thing about him, however, was that he seemed t o speak without 
opening his mouth. I became quite fond of him and always thought that he could 
have earned more money had he become a ventriloquist.  

Les, a young professional soldier, with an even younger wife and two small children, 
became my close friend , adviser and information resource. He gave me a new name, 
much easier for Australians to pronounce. Ollie! It stuck and lasted a few years as 
a diminutive of Oliver. I was quite excited about my new label and felt I had taken 
another big step towards assi milation as an Australian, a little less of a bloody Balt. 
I kept repeating it silently to myself. At that stage I did not know that there was 
a perfect translation of my medieval Czech name, very likely even older 
chronologically: Ulric, in German Ulrich,  and in Italian Olrico. But Ollie was just fine 
and I was grateful to Les for this spontaneous act of baptism.  

Les was a good listener, who never tired of hearing about my escapades and 
adventures and encouraged me to speak, as much as I liked, explaining and 
correcting my early experimentation with English, or rather Australian army 
vernacular. Mirek and I were incessantly asking questions and soon began to adjust 
to the Australian sounds, although not always with immediate results. On Monday, 
Les asked ho w we spent the weekend and how we liked Australian girls. He probably 
comprehended most of our verbal responses and enthusiastic gestures and answered 
all our questions, explaining points that puzzled us about the city and its 
inhabitants. The interchanges  continued through the week, while we were 
participating in a leisurely way in various uncomplicated tasks of storing and 
packing. Thursday came and we received our first pay, just over five pounds clear, 
after taxation and union fees deductions. I suggest ed that we could celebrate by 
attending the dance at the Bathurst Hall and when we returned to the barracks 
another four of our friends were ready to join us.  

For most of the morning on Friday I was sitting in my den in the storehouse, writing 
down with th e help of my dictionary questions to Sergeant Les about Australian 
dancing etiquette in approaching a girl. After lunch the questioning session started:  

òLes, tomorrow I to want to go to dance to Bathurst Halló. 

Les accepted the proposition in good humour and thought it was a step in the right 
direction for the mastery of the language.  

Consulting my scribble, I painstakingly explained:  

òIn my country, if I to want to take lady to dance, I to need to ask permission. How 
I to ask in Australia?ó  

Les with obvious enjoyment explained that the same formality was used and that one 
simply goes to the girl of oneõs choice and asks: òMay I have the next dance, please?ó 

I inquired further, after having carefully written down the words:  

òIn my country, I to need to introduce my nameó. 

òOf course, you do the same here. You tell her your name and she will tell you hers, 
and you say something like, ôI am happy to meet you!õó advised Les helpfully and 
I recorded it carefully in my notebook. I jotted down some more sente nces and learnt 
about eleven little segments of conversation by heart during the rest of the afternoon.  

On Saturday, about seven oõclock, the six confident young men, full of anticipation, 
scrubbed, shaven, perfumed with a strong aftershave, dressed in the ir best 
government -issued outfits, walked up to the Hall, paid their admittance and entered. 
The hall, with an open proscenium stage, four musiciansõ stands and an upright 
piano, was only dimly lit and there were no tables where couples or groups could sit , 
chat and have refreshments. The place was fast filling with very young people, 
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although girls definitely outnumbered boys. However, there was a complete 
separation of sexes. Girls sat on long benches along one side of the wall and boys, 
mostly standing, congregated along the opposite wall. There was none of the social 
intermixing typical of European popular dancing halls, although there was a fair bit 
of ogling from both sexes, giggling from the girls and occasional horse laughing from 
the boys. While eve rybody was waiting for the band to arrive, I surveyed the gallery 
opposite. I made a mental note of an attractive, dark -haired girl, with a Marilyn 
Monroe figure, impish face and extroverted behaviour. I told Mirek that I was going 
to ask her for a dance a s soon as the band started.  

At exactly 8pm, the band of four appeared, led by a Master of Ceremonies who 
announced: òLadies and gentlemen! Take your lady for a barn dance!ó  I was already 
half -way across the hall when I heard the last two words and stopped  in my tracks. 
Already the first pairs were arranging themselves in a column, like a polonaise (the 
entry dance) and, by the time I pushed my way back to the rest of my group, I was 
surrounded by pairs, walking forward, in an ellipse, turning, hopping arou nd like 
kangaroos and changing partners after performing a mini - mazurka. It was obviously 
a folk dance, like the Czech beseda, except much simpler. I thought that maybe they 
did it at the beginning to commemorate their pioneers, the way they sang òGod save 
the Kingó at the slightest opportunity, even at the movies. Very patriotic! 

The music played for a long time and the young dancers were putting heart and soul 
into their performances, many of the young men sweating and the girls, using their 
little handk erchiefs and fans after the dance ended. The MC was announcing 
another dance called òCanadian Three Stepó. I and my friends watched with 
bemused interest, feeling a little inadequate and left out, seeing the couples virtually 
running and sliding in very fo rmalised, almost processional routines. By the third 
announcement of òPride of Erinó, some of my friends were urging that we should 
leave but I persuaded them to stay for one more chance.  

òLadies and Gentlemen! Take your lady for a tango!ó I rushed across the floor, 
stopped in front of my chosen girl, clicked my heels as my European etiquette 
prescribed and, standing to attention, I carefully articulated the learnt line: òMay-I -
have-the next dance, please?ó She accepted and we moved onto the dance floor. I 
clicked my heels again and in the excitement of the moment I forgot my new name 
and clearly pronounced: òMy name is Oldrich. (Oldrshihk)!ó She smiled and said: òMy 
name is Gloria!ó Momentarily, it flashed through my mind that the name suited her 
perfectly  and in a rising excitement, I enunciated sincerely: òI am very happy to milk 
you!ó There was a stunned pause, the girlõs eyes enlarged enormously and her mouth 
opened in obvious surprise. Without uttering a sound, she turned on her heel and 
ran back to th e wall. I was completely perplexed and when I returned to my friends 
none of them had succeeded in obtaining a dance. We left the hall, utterly 
disappointed, and on the way back to the Depot stopped at a little café on the corner 
of William and Piper Stree ts.  

The interior was dimly lit, with a few, mostly young married, òmiddle classó couples 
sitting around, sipping their drinks and listening to a pianist playing some war time 
favourites, foxtrots, slow English waltzes, swings and tangos. One or two couple s 
were dancing on the relatively small parquet floor. It was a kind of nightclub called 
òRafflesó and Mr. Dewey, the owner, had a nightclub licence. While we were drinking 
our middies of Pilsener, I was thinking that it would make a good meeting place for 
the immigrants, dedicated to jitterbug, boogie woogie, rock and roll, shuffle and other 
contemporary dances. I counted twenty -two tables, each with four chairs. The place 
could seat almost a hundred people and there were only sixteen people there, 
includin g us. We decided to come back the next Saturday.  

On Monday the first question Les asked was, òHow was the night out?ó 

I answered soberly: òNo good! Australians do not like New Australians!ó 

òCome on! That canõt be true!ó Les doubted. 

òIt is so. No like! I took girl to dance. I to say right things, she run awayó. To prove 
that I was speaking the truth, I repeated to him the conversation. Les and his mates 
roared with laughter and I asked in confusion: òWhat is the matter with you?ó Still 
laughing, Les expla ined, joining his hands and shaking them, òTo meetó. Then he 
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mimed with his fingers the movements of milking and said, òTo milk!ó I groaned in 
disbelief: òOh, what have I done!ó but ômilkõ and ômeetõ seemed such similar words.   

A postscript to all this oc curred about ten years later when I and my Australian wife 
travelled through Bathurst and stopped at the Hotel for an afternoon drink. The 
lobby where we sat was empty and we could see the bar. I had told my wife the story 
before and I pointed to the barma id and whispered: òThat is Gloria!ó  My wife, who 
liked pranks, urged me to go and tell her about the dance encounter. I hesitated but 
finally while she was pouring the beers, I said cheerfully, òYou are Gloria! Remember 
me?ó and I briefly told her that we had met before. Gloria became visibly alarmed, 
looked around and whispered, òOh, look, I am a married woman now, that  was 
a long time ago, I am not like that any more! Leave me alone!ó I was genuinely sorry 
that I embarrassed her. I knew that she had seve ral New Australian boyfriends then 
and was sure she mistook me for one of them.   

In about two weeks I received from the lady of my host family in Italy a package of 
Italian, German and French newspaper articles and cuttings, with reports on 
Czechoslovakia . In her letter, she conveyed an urgent message, relayed by her sister 
from Brno. My mother asked that I should write to Brno, but only to her. She 
preferred to receive my letters and know that I was all right, even if it meant that she 
could be taken to c ourt for being in contact with me. The letter reprimanded me 
gently for my failure to contact their Italian friends in Sydney.  

I wrote a fairly long letter to Italy, explaining that I wished to fulfil the government 
contract in full and hesitated to conta ct the Italian family in Sydney. I stated very 
clearly that I preferred to establish myself relying on my own resources, even if it 
meant some hardship during the first two years. To my mother I wrote about 
Bathurst and about having been assigned a not -too-difficult job as a storeman, 
without specifying that it had anything to do with the army. I promised to write 
regularly but I did not give her my address, saying that she should send any urgent 
news about herself through Italy.  

As the weeks went by, a rou tine developed of a carefree period of easy work, tennis 
playing, Saturday morning shopping and at night dancing in Raffles. The six Czechs 
in the hut formed a very close group, where almost everything was done together. We 
started to save and opened savin gs accounts with the Commonwealth Bank of 
Australia. The first purchases were Cyclops bicycles of the racing type, with two 
gears and rounded hand bars. Sergeant Les went with me and Mirek as a guarantor, 
when we had saved about two thirds of the price and  the owner let us take the bikes 
out and repay the rest in a few weekly instalments. Tennis was replaced by almost 
daily cycling, often around the Panorama circuit.  

I started to save for a really smart outfit. The first goal was a pair of hand -made 
shoes m ade by a Hungarian in the camp. They were made according to the latest 
European style. I had seen them in the journal which came in the parcel from Italy. 
The tops were made of royal navy suede leather, with an applique pattern in the 
same material on the cuffs. The outsoles were one inch thick cork, wrapped by the 
same suede leather and welded onto the thick shank and heel which gave me 
additional height. In the shoe trade they used to be called òbrothel creepersó and 
were worn by bodgies and widgies, thos e predecessors of hippies who paid 
extravagant attention to stylish clothing. In a few weeks, I put in an order with 
a Hungarian tailor at the camp for a navy blue, double -breasted suit. It also was 
hand -made and I took several trips to the camp for fittin g sessions. When I finally 
collected it, I was able to pay the man in full but it pauperised me for a while and 
I was looking for a part -time job.  

Rod told me about a cauliflower -growing farmer, not too far from the Depot on the 
flats of Kelso. He arranged  a meeting at the Knickerbocker Hotel on Friday afternoon. 
Harold told me over a beer that he would pick me up at the gate of the Depot at 6 am 
on Saturday and would take me back at 12 noon, because he was playing in 
a Bathurst cricket team in the afternoo n. I asked whether he could take a friend of 
mine as well and Harold agreed. He picked both of us up in his old Ford Ute and 
drove almost twenty minutes to the farm where, following a compulsory cup of tea, 
we started work at 7am. Two pounds for four hours  was not a bad beginning, 
although the early start was a shock to the system.  It became a regular part time 
job;  at busy times allowing up to eight hours of work, but normally half a day. At the 
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beginning of the season it consisted mostly of watering abou t ten acres of rows of 
growing cauliflower with long, heavy galvanised pipes, joined together to cover the 
length of the field. When the cauliflower matured, it needed to be cut and loaded for 
transport to Sydney and that meant working on Sunday afternoons . 

Harold, who was nearing forty, was regularly employing up to five itinerant seasonal 
workers and was in partnership with young Paul, the son of the man who rented out 
the farming plots around the riverbank. Shifting the pipes through the soaked, 
heavily manured soil, with boots encrusted in mud, was an onerous, tiresome slog, 
but eight hours of it represented four -fifths of the weekly wage. The expenditure of 
energy balanced the leisurely light duty of the army job and kept the body weight 
down.                          (To be continued.)  

 
 
 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

DO YOU WANT TO LEARN CZECH?  

CZECH LANGUAGE LESSONS ARE  

CONDUCTED IN OUR LIBRARY EVERY FRIDAY NIGHT 
FROM 8 TO 9 PM FROM FEBRUARY TILL NOVEMBER.  

RING RAY ĻERNħ PHONE 02 9451 4886  

SOKOLSKĆ KNIHOVNA OTEVřENA PRO 
PšJĻKY KNIH A VIDEOKAZET OD ĐNORA DO 
LISTOPADU VĢDY V PĆTEK VEĻER OD 20 DO 21 HODIN. 
VOLEJTE RAYE ĻERN£HO tel 02 9451 4886  

nebo PETRA ĻERMĆKA tel 02 9981 4765 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
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Hádankový koutek  

Pan Richard Toman vyŠeģil oba probl®my spr§vnō a byl tentokr§te jedinĪ, kdo mi odpovōdōl. 
Moc hezky jsem si s  ním v  lořsk®m roce dvakr§t popov²dala, kdyĥ se pŠiģel pod²vat do Sokola 
na ľeskĪ film; a vľera mi od nōho pŠiģla n§dhern§ kniha nazvan§ ăEnigmaò, v  n²ĥ je 172 
hlavolamŨ.  I kdyĥ jsou nōkter® pŠ²liģ dlouh® pro tuto str§nku a jin® maj² sloĥit® obr§zky, 
kter® bych si netroufla reprodukovat, uĥ prostō nebudu m²t vĪmluvu, ĥe nem§m probl®my 
k  uveŠejnōn².  Nesm²rnō mu dōkuji za sebe i za ty, kdo luģt² m® h§danky!  

1.  Equal Products:  Each of seven digits from 0 , 1 , 2 , 3 , 4 , 5 , 6 , 7 , 8  and 9  is:  
   A D  i) Represented by a different letter in the figure to the left.  
   B   G  E ii)  Positioned in the figure so that A x B x C, B x G x E and  
   C F  D x E x F are equal.  
  Which digit does G represent?  

Solution:  No letter can be 0, 5 or 7 as any letter appears in two columns at most.  As each 8 
and 9 must be a factor of at least one column or row, each of the three products 
must be a multiple of 72.  Yet you cannot get a hig her multiple of 72 three times 
from the given digits as only B and E can be used twice: so each of the products is 
exactly 72.  Then 72 = 1 x 8 x 9  or 2 x 36 = 2 x 4 x 9  or 3 x 24 = 3 x 4 x 6 .  
Because 4  and 9  are used twice in the highlighted products, on e of B or E is 4  and 
the other is 9 .  In either case, G is 2 . 

2.  A mathematician says to another one: òI have three sons.  The product of their ages is 36 
and the sum is 13.ó  The other one replies: òI need more information.ó  The first one says: 
òMy eldest son plays soccer.ó  òOK, now I know the ages of your sons,ó happily states the 
second mathematician.  What are their ages?  

Solution:  Number 36 has the following factors: 1, 2, 3, 4, 6, 9, 12 and 18 and we need to 
pick up three of those factors, each poss ibly more than once, that multiply to give 
36.  But those three factors also have to add up to 13.  If one of the factors is 1 , 
the only possibilities for the other factors to add up to 13 are 3  &  9  and 6  & 6 , but 
only 1 x 6 x 6 = 36 .  Similarly we get: if one factor is 2 , the others two factors can 
only be 2  & 9  and if one factor is 3 , the other two factors would have to be 4  &  6 .  
But 3 x 4 x 6 > 36 , so there are no more possibilities and we have exactly  two 
triples : 1, 6, 6  and 2, 2, 9 .  Only the second triple would allow for the eldest son.  
Thus the mathematicianõs sonsõ ages are 2, 2 and 9. 

Dneģn² h§danky: 

Prvn² dvō h§danky jsou z Richardovy knihy òEnigmaò Fabrice Mazza  s podtitulem: òThe big 
book of brain -teasers and games of lo gicò, tŠet² z Internetu a mŨĥete ji rovnōĥ naj²t v knize: 
òAnnoõs Hat Tricksò japonského autora  Mitsumasa Anna .  

1.  Logical Series  

 What is the next term in this logical series: o, t, t, f, f, s, s?  

2.  Bicycle Race  
 During a bicycle race, Roland overtakes the rider in the second place, then, just as he is 

approaching the finish line, he is overtaken by two competitors on their wooden bicycles.  
In what place does he finish?  

3.  Coloured hats  
 Professor Pots has set a tough challenge for his four brightest st udents , who are sat 

facing each other.  He says: "I have seven hats  here, four black  and three white .  I will 
blindfold  you and then give you each a hat.  I will then remove the blindfolds and ask 
each of you in turn if you are able to work out what is the  colour of your hat."  He does 
this.  Each student thinks very hard before he speaks.  And this is what each one says: 
First student: "I don't know."  Second student: "I don't know either."  Third student: "Nor 
do I."  Before his blindfold is removed, the fourth student announces the colour of his 
hat.  What is it and how does he know?  

 

 
Maria Dařkov§ 

MariaDankova@gmail.com  
Tel: (02) 9939 1031  
Mob: 0448 893 788  
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Viktor Ponrepo, vlastn²m jm®nem Dismas Ģlambor (6. 6. 1858 ð 4. 12. 1926)  
byl ľeskĪ prŨkopn²k kinematografie, majitel prvn²ho st§l®ho  

kina v Praze v domō U modr® ģtiky v Karlovō ulici. 

KINO PONREPO ð SOKOLSKĩ NćRODNĊ DŧM SYDNEY 

PŠedstaven² se obvykle konaj² kaĥdou tŠet² nedōli v mōs²ci v sokolském Národním 
domō v prvn²m patŠe 16 Grattan Crescent, Frenchs Forest v 14.00 hodin.  

Nedōle 10/2/2013 v 14.00 hodin: 

DOKTOR PRO ZVLćĢTNĊ PşĊPADY 
Such§ komedie anglick®ho stŠihu. OvdovōlĪ stŠedoģkolskĪ 
profesor ztratil zamōstn§n² na gymn§ziu, kter® se zmōnilo na 
ģkolu marketingu. S oborem, kterým je filozofie, literatura 
a latina, se ve vĪukov®m programu tohoto ¼stavu nem§ ģan-
ci uplatnit. Nastoup² jako vychovatel do vōznice. Se svĪmi la-
tinskými citáty a nemoderními názory na morálku se mezi 
feŦ§ky, bigamisty, n§siln²ky, rusk® mafi§ny a dalģ² ăhrdinyò 
svōta za mŠ²ĥemi dost vĪraznō nehod². Nezapad§ ale ani mezi 
sv® kolegy. V prostŠed², kter® m§ svou vlastn² mor§lku 
a hierarchii vztahŨ, se profesor chov§ serioznō, tak jak byl 
doposud zvyklĪ, a vyjadŠuje se jazykem, kterĪ ve vōznici zn² 
jako ci z² Šeľ. Nen² divu, ĥe mezi klienty n§pravn®ho zaŠ²zen² 
i  bachaŠi vyzn²v§ chv²lemi hodnō nepatŠiľnō. Tato dispro-
porce vyvol§ neľekanĪ efekt. Pr§vō v n² tkv² komedi§ln², 
a t²m m®nō realistick® j§dro pŠ²bōhu. Vōtģ² ľi menģ² stŠety se 
stupřuj² a nabaluj² na sebe s®rii nedorozumōn², pletich a n§-
silností.  Reĥie: Ivan Pokorný . Hrají: Václav Vydra nejml., 
Kl§ra Klep§ľov§, Iva Pazderkov§, Dana Syslov§, Duģan 
Urban, Aneĥka Rusevov§ a jiní.  

Nedōle 10/3/2013 v 14.00 hodin: 

MINULOST JANY KOSINOV É 
Student JiŠ² Sutnar se zranil, ale nikdo nev², jak k nehodō 
doģlo. Uzdravuj²c² se JiŠ² Šekne vģe sv® matce. PŠed ľasem se 
zamiloval do hereľky Jany Kosinov®. Kdyĥ ji vidōl v divadle, 
napsal pro ni hru a doufal, ĥe vzbud² jej² pozornost. Hereľku 
jeho prvotina opravdu zaujala, neboŦ j² pŠipom²nala vlastn² 
minulost. Je nyn² slavn§, ale m§ za sebou zl® zkuģenosti. 
K divadlu ji pomohl Vilém, který ji stále pronásleduje a vydí -
r§. NeģŦastn§ ĥena podlehne ľist® n§klonnosti JiŠ²ho a pro-
ĥ²v§ s n²m chv²le ģtōst². Vil®m se vģak z¼ľastn² premi®ry JiŠ²-
ho hry a ĥ§d§ Janu, aby JiŠ²ho opustila a odjela s n²m do 
Ameriky. N§sleduje h§dka, pŠi kter® Vil®m Janu zran². JiŠ² se 
domn²v§, ĥe je mrtv§ a obr§t² proti sobō zbrař. Oba jsou na-
konec zachr§nōni a hledaj² s²lu v kr§tk®m ģtōst², jeĥ spolu 
proĥili. Reĥie: J. A. Holman . Hrají:  Vlasta Matulová, Fran -
tiģek Roland, Anna Letensk§, Svatopluk Beneģ, Nora Cifko-
v§, Zorka JanŨ, Jan Pivec, Karel Hradil§k, Miloģ Nedbal, 
Ferenc Futurista, Eman Fiala  a jiní.   
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Doctors vs. Gun Owners  
Doctors  
(A) The number of physicians in the U.S. is 700,000.  
(B) Accidental deaths caused by Physicians per year are 120,000.  
(C) Accidental deaths per physician is 0.171  
Statistics courtesy of U.S. Dept of Health and Human Services.  

Now think about this:  

Gun Owners  
(A) The number of gun owners in the U.S. is 80,000,000. (Yes, that's 80 million)  
(B) The number of accidental gun deaths per year, all age groups, is 1,500.  
(C) The number of accidental deaths per gun owner is 0.0 000188  
Statistics courtesy of FBI  

So, statistically, doctors are approximately 9,000 times more dangerous than gun 
owners.  
Therefore:  òGuns don't kill people, doctors do.ó 

FACT: NOT EVERYONE HAS A GUN, BUT almost everyone has at least one doctor.  
This means you are over 9,000 times more likely to be killed by a doctor than  by 
a gun owner!!!  
Please alert your friends to this alarming threat. We must ban doctors before this 
gets completely out of hand!!!!!  
Out of concern for the public at large, we w ithheld the statistics on lawyers for fear 
the shock would cause people to panic and seek medical attention!  

(Who ever thought of this should be shot.)  

JJJJJ 

Socrates - thoughts on gossip.  
Keep this in mind the next time you are about to repeat a rumour or  spread gossip.  

In ancient Greece (469 - 399 BC), Socrates was widely lauded for his wisdom.  
One day an acquaintance ran up to him excitedly and said, òSocrates, do you know 
what I just heard about Diogenes?ó 
òWait a moment, ó Socrates replied, òBefore you tell me I'd like you to pass a little 
test. It's called the Triple Filter Test.ó 
òTriple filter?ó asked the acquaintance.  
òThat's right, ó Socrates continued, òBefore you talk to me about Diogenes let's take 
a moment to filter what you're going t o say. The first filter is Truth. Have you made 
absolutely sure that what yo u are about to tell me is true?ó 
òNo,ó the man said, òActually I just heard about it.ó 
òAll right,ó said Socrates, òSo you don't really know if it's true or not. Now let's try the 
second filter, the filter of Goodness. Is what you are about to tell me  about Diogenes 
something good?ó 
òNo, on the contrary...ó 
òSo,ó Socrates continued, òYou want to tell me something about Diogenes that may 
be bad, even thoug h you're not certain it's tr ue?ó 
The man shrugged, a little embarrassed. Socrates continued, òYou may still pass the 
test though, because there is a third filter, the filter of Usefulness. Is what you want 
to tell me about Diogenes going to be useful to me? ó 
òNo, not really. ó 
òWell,ó concluded Socrates, òIf what you want to tell me is neither True nor Good nor 
even useful, why tell it to me or anyone at all? ó  
The man was bewildered and ashamed. This is an example of why Socrates was 
a great philosopher and held in such high esteem.  
It also explains why Socrates never found out that Diogenes was shagging his wife.  

JJJJJ 

Na poľ§tku stvoŠil BŨh nebe a zemi. Vģechno ostatn² je Made in China.  

JJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJJ 
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Rudý rozpor.  
Komunist® vym²raj², pŠesto maj² o sto tis²c voliľŨ v²c 14. Š²jna 2012 

PRAHA - Komunisti v Ľesku vym²raj², uklidřuj² uĥ l®ta politologov®. Jenĥe pohled 
na v²kendovou volebn² mapu naznaľuje opak. KSĽM m§ nyn² sluģnou ģanci na 
sv®ho historicky prvn²ho hejtmana, v Praze vŨbec poprv® postupuje do druhého 
senátního kola komunista.  

Ve srovnání s posledními krajskými volbami mají letos komunisti sto tisíc nových 
voliľŨ. Zat²mco v roce 2008 k urn§m pŠineslo jejich l²stek 438 024 lid², letos to bylo 
uĥ 538 953. Avģak pŠi ponoru do statistik je moĥn§ i jin§ interpretace. Postav²me-li 
vedle sebe ľ²sla z posledn²ch parlamentn²ch voleb (589 765 hlasŨ v roce 2010), d§ 
se Š²ci, ĥe za dva roky pŠiģla KSĽM o pades§t tis²c hlasŨ, tedy i voliľŨ. 

Jistō, srovn§n² je to nepŠesn®. Ve volb§ch do snōmovny v roce 2010 byla dvojná -
sobn§ volebn² ¼ľast, rovnōĥ rozd²ln§ je volebn² ¼ľast i v posledn²ch dvou krajskĪch 
volbách.  

A nav²c pŠimhouŠ²me-li oko, zat²mco ostatn² velk® strany ľel² propadŨm ľi ziskŨm, 
rud§ voliľsk§ z§kladna se neust§le pohybuje kolem pŨlmilionu. Ze vģeho tedy nejv²c 
plat² letit§ teze o disciplinovanĪch voliľ²ch, kter® tu a tam pos²l² protestn² hlasy.  

A to navzdory tomu, ĥe ľlenŨ KSĽM opravdu rok od roku ubĪv§. Podle posledn²ch 
dat maj² komunisti letos evidovanĪch 63 tis²c stran²kŨ, kdeĥto jeģtō v roce 2009 jich 
bylo 66 627 ľleny. 

Hlasy pro ODS, ĽSSD a KSĽM ve volb§ch po roce 2000 

Krajské volby  2000  2004  2008  2012  

KSĽM 496  688  416  807  438  024  538  953  

ĽSSD 344  441  297  083  1 044  719  621  961  

ODS  559  301  769  848  687  005  324  081  

Parlamentní volby  2002  2006  2010    

KSĽM 882 653  685  328  589  765    

ĽSSD 1 440 279  1 728  827  1 155  267    

ODS 1 166 975  1 892  475  1 057  792    

PŠi obhajobō katastrof§ln²ho vĪsledku ODS na to upozornil uĥ premi®r Petr Neľas. 
V historii krajskĪch voleb se jeģtō nikdy vl§dn²m stran§m nepovedlo uspōt 
v krajskĪch volb§ch. Naopak, vōtģinou partaje Š²d²c² zemi boj o hejtmanstv² vĪraznō 
prohrály.  

Je tŠeba tak® Š²ct, ĥe krajsk® volby pŠemalov§valy hejtmanstv² uĥ v minulĪch dva-
n§cti letech. Pro KSĽM to totiĥ nen² prvn² v²tōzstv² v krajských volbách. Hned ty 
prvn² v roce 2000, kdy zemi Š²dila d²ky opoziľn² smlouvō Zemanova ĽSSD, uk§zaly, 
ĥe strana, kter§ vede zemi, v krajskĪch volb§ch drtivō ztr§c². TŠin§ct krajŨ si tehdy 
rozdōlila ODS (7), ĽtyŠkoalice (5) a KSĽM (1). 

Poté, co lidovc i a Unie svobody usedli v roce 2002 do vl§dy s ĽSSD, ovl§dly krajsk® 
volby obľanģt² demokrat®, kteŠ² slavili hned ve 12 kraj²ch. Posledn² - Jihomoravský - 
uhájila KDU -ĽSL. 

ĽtyŠi roky star® volby nen² tŠeba pŠ²liģ pŠipom²nat. Boj o zdravotnick® poplatky 
tehdy katapultoval ĽSSD do ľela vģech 13 krajŨ. 

ĽSSD nevl§dla, pŠesto ztratila stejnō jako ODS 

ĽSSD pŠes v²tōzstv² v krajskĪch volb§ch pŠiģla o 75 mand§tŨ, poraĥen§ ODS 
dokonce o 78. KSĽM naopak 68 kŠesel z²skala. TOP 09 s hnut²m Starostov® z²skala 
navíc 37 z astupitelŨ, lidovci si polepģili o pōt kŠesel. 

On -line report§ĥ 

VĪsledky voleb do Sen§tu a krajŨ 2012 

18:39  Soci§ln² demokrat®, kteŠ² s 12 kŠesly vyhr§li volby do zastupitelstva Zl²nsk®ho 
kraje, zah§jili jedn§n² s dalģ²mi stranami o pŠ²padn® koalici. 
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18:41  ĽSSD, jeĥ byla v karlovarskĪch volb§ch druh§ za KSĽM, bude pŠi koaliľn²ch 
jedn§n²ch ĥ§dat post hejtmana kraje a pōt kŠesel v dev²tiľlenn® radō. 

18:59  PŠedstavitel® nej¼spōģnōjģ²ch stran v krajskĪch volb§ch pokraľuj² v 
jednáních o  povolebních koalicích, dva dny po volb§ch jasno ale nen² v ĥ§dn®m ze 
13 krajŨ. 

19:22  ĽSSD v Kr§lov®hradeck®m kraji sestavila vyjedn§vac² tĪm. Jedn§n² o koalici 
jsou s  jednotlivĪmi stranami napl§nov§na na sobotu a pondōl².  

Zdroj: http://www.lidovky.cz/rudy -rozpor -komunisti -vymir aji -a-maji -o-sto -tisic -vic -
volicu -p5z-/zpravy -domov.aspx?c=A121014_144029_ln_domov_sm  
 
 
 

ZemŠel komunistickĪ prokur§tor Vaģ, zodpovōdnĪ za smrt 

generála Píky -ĽTK- Lidovky.cz 10. prosince 2012  

PRAHA - V ģestadevades§ti letech zemŠel bĪvalĪ komunistickĪ prokur§tor Karel Vaģ. 
Byl zodpovōdnĪ za justiľn² vraĥdy a stovky zniľenĪch ĥivotŨ za mŠ²ĥemi.  

Informoval o tom server  iDnes .cz. ăMohu potvrdit, ĥe Karel Vaģ zemŠel,ò Šekl serveru 
Eduard Stehl²k, prvn² n§mōstek Ēstavu pro studium totalitn²ch reĥimŨ. 
KomunistickĪ prokur§tor skonal v sobotu v domovō dŨchodcŨ na praĥsk®m 
Chodovō. 

Vaģ mimo jin® vedl proces s gener§lem Heliodorem P²kou, kterĪ byl na z§kladō 
faleģnĪch dŨkazŨ popraven. Za tuto justiľn² vraĥdu byl i souzen, ale podle soudu  byl 
jiĥ pŠ²pad promlľen. Byl podezŠelĪ i z dalģ²ch trestnĪch ľinŨ, napŠ²klad  z vraĥdy 
Belgiľana Emila de Backera, z organizování procesŨ s bývalými vojáky ze Západu.  

Karel Vaģ se narodil 20. bŠezna 1916 na  Podkarpatské Rusi. V 17 letech vstoupil do 
KSĽ. Po roce 1948 se stal prokur§torem a vyģetŠuj²c²m soudcem. 

Podle policejn²ho ĒŠadu dokumentace a vyģetŠov§n² zloľinŨ komunismu se Vaģ jako 
prokur§tor Vrchn² vojensk® prokuratury v Praze a pak jako vyģetŠuj²c² soudce 
praĥsk®ho st§tn²ho soudu vĪznamnō pod²lel na nez§konn®m odsouzen² P²ky k trestu 
smrti v roce 1949.  

Proces s  P²kou, pŠedstavitelem zahraniľn²ho ľeskoslovensk®ho protinacistick®ho 
odboje, byl podle policie vykonstruovanĪ. Vaģ podle vyģetŠovatele napŠ²klad zaŠadil 
do P²kova spisu faleģnĪ dokument o tom, ĥe gener§l pracoval pro britskou zpravodaj -
skou sluĥbu. Vaģ vinu pop²ral, st²h§n² pŠed lety v knize oznaľil za perzekuci. 

Trest smrti navrhoval Vaģ tak® v mnoha dalģ²ch kauz§ch. Politiľt² vōzni mu 
pŠezd²vali ăsoudce kat ò. Pozdōji se paradoxnō s§m stal obōt² komunistick® justice. 
KvŨli ¼dajn® velezradō str§vil ľtyŠi roky ve vōzen². V roce 1956 jej rehabilitovali, pot® 
pracoval jako ¼Šedn²k a novin§Š. 

Zdroj: http://www.lidovky.cz/zemrel -komunisticky -prokurator -vas-zodpovedny -za-
smrt -generala -piky -1ep-/lide.aspx?c=A121210_113531_lide _kim  

 
 
 

Vaģ byl fanatik, jehoĥ se b§li i ľeģt² komunist® 
Radek Kedroř Lidovky.cz  

Rozhovor 10. prosince 2012  

Kdo byl skuteľnō prokur§tor Karel Vaģ? FanatickĪ Šezn²k, jemuĥ SovōtskĪ svaz za 
jeho sluĥby daroval mercedes. Intelektu§l, kterĪ z kaĥd®ho bōhem pōti minut udōlal 
blbce ľi rovnou ģpiona. A tak® staŠ²k, kterĪ nech§pal, proľ nebyl po roce 1989 
povĪģen.  

ăVaģ vģechny sv® obōti do smrti oznaľoval za gestap§ky anebo zr§dce. Niľeho 
nelitoval,ò popisuje historik Pavel Paleľek, jenĥ se s Vaģem nōkolikr§t osobnō setkal 
a který o jeho pŠ²padu pr§vō dokonľil polohranĪ dokument. Film Utrpen² prokur§-
tora Karla Vaģe m§ mít premiéru v  ¼noru pŠ²ģt²ho roku. 

http://produkty.topkontakt.idnes.cz/p/dedikovany-server-ds-reseni-pro-provoz-nejnarocnejsich-projektu/11067902?rtype=V&rmain=7851883&ritem=11067902&rclanek=13969245&rslovo=426783&showdirect=1
http://zpravy.idnes.cz/zemrel-karel-vas-027-/domaci.aspx?c=A121210_110627_krimi_cen
http://produkty.topkontakt.idnes.cz/p/jsme-pripraveni-prosadit-vase-naroky-pred-soudem-kontaktujte-nas/940602?rtype=V&rmain=0&ritem=940602&rclanek=13969245&rslovo=427966&showdirect=1
http://produkty.topkontakt.idnes.cz/p/programove-vybaveni/360410?rtype=V&rmain=0&ritem=360410&rclanek=13969245&rslovo=424375&showdirect=1
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Lidovky.cz: Soudce, vojenskĪ prokur§tor a kontrarozvōdľ²k Vaģ vynesl na 200 
rozsudkŨ s tresty vyģģ²mi neĥ 10 let nad politickĪmi vōzni v 50. letech, z  nichĥ 
asi dvacet bylo popraveno. Vyrovnal se mu ve sv® dobō nōkdo? 

ObdobnĪch Šezn²kŨ bylo v²ce, ale fanatismem a ¼zkou prov§zanost² se sovōtskou 
zpravodajskou sluĥbou ho pŠedľil asi m§lokdo. Taky proto mōl Karla Vaģe v roce 
1949 zavraĥdit Josef Kasal, kter®ho vyslali z Nōmecka ľeskoslovenģt² dŨstojn²ci, 
kterĪm se podaŠilo pŠed VaģovĪm Š§dōn²m uprchnout. Vaģ mōl ale celĪ ĥivot 
neuvōŠiteln® ģtōst². V ten veľer, kdy se mu Kasal vloupal do bytu a ľekal na nōj 
s pistolí v  ruce, domŨ nepŠiģel. Dalģ² pokus o jeho vraĥdu probōhl v roce 2002, kdy 
bylo zŠejm®, ĥe nebude za sv® zloľiny odsouzen. I  tyto dva pokusy naznaľuj², ĥe lid² 
jako on nebylo v  arm§dō tolik. JedinĪm trestem je pro nōj, ĥe mŨĥeme mluvit o jeho 
skutcích ð zemŠel ale nedlouho pŠed uveden²m filmu o jeho zloľinech. 

Lidovky.cz: Byl fanatickým komunistou?  

Byl typem ľlovōka, kter®ho bylo moĥn® potkat sp²ģ v Moskvō neĥ v Praze, kde aĥ 
takovĪ radikalismus nebyl bōĥnĪ. Pro jeho povahu ho ľeskoslovenģt² komunist® 
nesn§ģeli a nab§dali ho, aby odeģel do Sovōtsk®ho svazu, na jehoĥ ¼zem² se narodil. 
Vaģ vģak odm²tl jak funkci generálního prokurátora Zakarpatské Ukrajiny, tak 
i funkci kulturn²ho ataģ® v PaŠ²ĥi. NKVD mu totiĥ naŠ²dila, aby pŨsobil v Praze. Tu 
mōl ale r§d ð vystudoval zde pr§va, mōl na Letn® 160metrovĪ byt se sluĥkou a NKVD 
mu po roce 1948 vystavila potvrzen², ĥe jeho Mercedes Benz nesm² bĪt zn§rodnōn, 
protoĥe se jedn§ o osobn² dar Sovōtsk®ho svazu, takĥe se na nōj ľesk® z§kony 
nevztahuj². Takto se i Vaģ s§m choval. Z§kony se na nōj prostō nevztahovaly. 
Bohuĥel ani po roce 1989.  

V sobotu 8. prosince bývalý komunistický  prokur§tor Karel Vaģ zemŠel 

Lidovky.cz: PŠ²padem Vaģe se zabĪv§te nōkolik let. Naģel jste pro nōj nōjak® 
polehľuj²cí  okolnosti?  

Karel Vaģ byl charismatickĪ ľlovōk se tŠemi doktor§ty, kterĪ z v§s dok§zal udōlat 
blbce (nebo vlastizr§dce a ģpiona) za pōt minut. Vyrazil mi dech dotazem, zda jsem 
ľetl FukuyamŨv Konec dōjin, coĥ jsem od devades§tilet®ho starce neľekal. On nebyl 
ĥ§dn§ ml§tiľka z krimin§lu, aľkoliv s§m muľil vōznō, ale byl tak® velmi nezdaŠilĪm 
intelektuálem ð mōl se na Karlovō univerzitō habilitovat. A o to byl nebezpeľnōjģ². 
Dok§zal zcela nehum§nn² pŠ²ģernost udōlat vořavou a kr§snou. 

Lidovky.cz: Vaģ byl odsouzen v roce 2001 za justiľn² vraĥdu gener§la Heliodora 
P²ky. Odvolac² soud vģak rozsudek zruģil z dŨvodu promlľen² viny. Zaznamenal 
jste u nōj pocit viny? Zalitoval nōkdy svĪch skutkŨ? 

Naopak, stōĥoval si, ĥe lid®, kter® odsoudil, jsou na Hradō vyznamen§v§ni a ĥe on 
nebyl po roce 1989 povĪģen. Na gener§la. Jeho posledn² hodnost byla podplukovn²k. 
Ani arm§da mu jeho vojensk® ģarĥe neodřala, aľ byl shled§n vinnĪm za justiľn² 
vraĥdu z§stupce ģ®fa jej²ho gener§ln²ho ģt§bu ð skutek byl ð chybnō ð prohl§ģen za 
promlľenĪ. Vaģ byl spoluodpovōdnĪ za masakr tis²covky civilistŨ po skonľen² v§lky ð 
vģechny sv® obōti do smrti oznaľoval za gestap§ky anebo zr§dce. Niľeho z toho 
nelitoval. O  Píkovi mi jednou Šekl, ĥe dnes by mu dal ăpouzeò 15 let. N a mŨj dotaz, 
zda i 15 let nen² ăza nicò mnoho, odpovōdōl, ĥe by ho beztak brzy pustilié 

Lidovky.cz: Proľ je dobr® si jeho pŠ²pad pŠipom²nat? 

S Karlem Vaģem neodch§z² posledn² komunistickĪ zloľinec. Jistō jich jeģtō mnoho 
ĥije a ĥel o nich m®dia referuj², aĥ kdyĥ zemŠou. Fakt ale je, ĥe Vaģ byl jednou 
z nejvĪraznōjģ²ch postav, kter§ symbolizuje dōsiv® dōjiny naģ² zemō od jej²ho vzniku 
aĥ po dneģek. Boj²m se, ĥe po jeho smrti zapomeneme nejen na nōj, ale i na vģechny 
pŠ²ģern® vōci, kter® se ve 20. stolet² odehr§ly. 
 
 
 

Let's tell the burning truth about bushfires and the ALP -

Greens coalition  
Miranda Devine The Sunday Telegraph January 13, 2013  

WHENEVER a major bushfire catastrophe occurs in Australia, the victims are 
essentially told to shut up.  



26  
 

It happened after Victoria's Black Saturday fires in 2009. It happened after the 
Canberra bushfires, 10 years ago on Friday. And it's happening now in Tasmania. 
"Now is not the time for that conversation," says the Tasmanian Minister for 
Emergency Management, David O'Byrne, avoiding questions about why adequate 
hazard reduction burns were not done in cooler months to remove fuel from the path 
of inevitab le summer fires. It's just too early, claims Premier Lara Giddings, presiding 
over Tasmania's ALP -Greens coalition.  

But the residents of Dunalley, whose town was overrun, and the farmers whose 
properties and livestock have been wiped out, want that convers ation right now.  

Now is the time for farmers to complain that they could never get a permit to burn off 
excessive ground fuel on their properties. Now, while public attention is focused, and 
before the truth can be buried for years. Now is the time to poin t out, perhaps, that 
a fire which begins in a national park carrying negligently heavy loads of ground fuel 
can become an unstoppable inferno which will eventually burst out into the 
Canberra suburbs and kill four people and consume 500 homes. Now is the t ime for 
people who understand the bush to tell the rest of Australia what fools we are.  

"Fuel reduction burns make it possible to fight and control a fire; what happened 
here was uncontrollable," Dunalley farmer Leigh Arnold told The Australian . Greenies 
who oppose such burnoffs, "care more about birds and wildlife than they do about 
people and farms," he said. "But what's the point of that now when the hills and 
trees they told me I couldn't burn off, because there were protected eagles and swift 
parrots there, are now all burned and the fire it created was so hot we had dead 
swans dropping out of the sky?"  

No, the only permissible comment on a bushfire catastrophe is to say it was caused 
by "climate change" - that convenient get -out -of-jail free card for greenies, 
governments and the obstructive bureaucracies they jointly create. But we've heard 
it all before, and we're not buying it.  

"It's really simple," says Brian Williams, captain of the Kurrajong Heights bushfire 
brigade, a veteran of 44 years of fire fighting, in one of the most extreme fire risk 
areas of Australia, on a ridge surrounded by 0.75 million hectares of overgrown 
national park between the Blue Mountains and Wollemi. "Fires run on fuel. Limited 
fuel means limited fire."  

Green tape and heavy -handed bureaucracy has made his job harder today than in 
28 years as captain. Rather than needing six people to perform a controlled burn in 
the cooler months, now 40 are involved, to oversee biodiversity and so on.  

Williams managed to conduct just two of the five hazard reduction burns he planned 
before this fire season. But don't blame greenies. All week they have been claiming 
they support hazard reduction. Really?  

No matter what legalistic and linguistic ploys are now used to rewrite history, green 
host ility to proper bushfire management is on the record, from the light -green 
NIMBYs who object to smoke, to green lobbyists who infiltrate government decision -
making, taxpayer -funded green activists who embed themselves in government 
agencies, the bureaucrat ic green tape which makes the job of volunteer firefighters 
so difficult, the green NGOs who strongarm politicians, right up to the political arm 
of green ideology, The Greens.  

It is true The Greens have developed a new set of "aims" including a caveat -stu dded 
"effective and sustainable strategy for fuel -reduction management". In practice, on 
the ground, it amounts to covert opposition. Williams scoffs at the Orwellian 
sophistry:  "They publicly say they support it. The reality of how it pans out is 
nothing like that. Greens have two faces and underneath they are undermining 
everything."  

While there have been improvements under a new state government, Williams says 
hazard reduction is still inadequate across NSW, reaching just 1 per cent rather than 
the 5 per  cent minimum recommended by the Victorian bushfire inquiry.  

At least in the hard -won patch of Volunteer Fire Fighter Association president Peter 
Cannon, around Dubbo, Parkes and Forbes, hazard reduction is complete this year 
and he is confident any fires will be controllable. He says it is a credit to hard -
working firefighters that Tasmania -scale destruction has not occurred in NSW 
despite extreme fire conditions.  
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Another bright spot is the latest Rural Fire Service annual report which says more 
than 80 pe r cent of planned hazard reduction was achieved, and the area treated 
should increase by 45 per cent over three years. It's not enough but it's a welcome 
change from the dark days of 2003, eight months before the Canberra inferno, when 
former RFS Commissio ner Phil Koperberg told a NSW parliamentary inquiry that 
widespread hazard reduction was "an exercise in futility".  

Fast forward to last month and blame for that fire has finally been laid where it 
belongs, at the feet of Koperberg's RFS and the green -infl uenced National Parks and 
Wildlife Service.  

Brinadabella farmer Wayne West, whose property was wiped out in the fires, sued 
the two agencies. Last month in the ACT Supreme Court, Chief Justice Terrence 
Higgins found them negligent. The episode demonstrated  how green pressure on 
decision -makers filters down into a cascade of subtle bureaucratic obstructions 
which disempower firefighters on the ground and disregard their expertise. The 
result in 2003 was that a small fire at McIntyre's Hut in the Brindabella ranges was 
allowed to rage out of control through the national park to emerge 10 days later, and 
burn lethally through Canberra's suburbs.  

Unfortunately for West and his insurance company, the government agencies are 
protected by statute and don't have to pay compensation. But West won a moral 
victory. We all are in his debt because he fought for the truth and refused to shut up.  

 
 
 

The Netherlands to Abandon Multiculturalism  
by Soeren Kern June 23, 2011  
http://www.gatestoneinstitute.org/2219/netherlands -abandons -multiculturalism  

The Dutch government says it will abandon the long -standing model of multicultura -
lism that has encouraged Muslim immigrants to create a parallel society within the 
Netherlands.  

A new integration bill, which Dutch Interior Minister Piet Hein Donner presented to 
parliament on June 16, reads: òThe government shares the social dissatisfaction over 
the multicultural society model and plans to shift priority to the values of the Dutch 
people. In the new integration system, the values of the Dutch society play a central 
role. With this change, the government steps away from the mo del of a multicultural 
society.ó 

The letter continues: òA more obligatory integration is justified because the  
government also demands that from its own citizens. It is necessary because 
otherwise the society gradually grows apart and eventually no one feels at home 
anymore in the Netherlands. The integration will not be tailored to different groups .ó 

The new inte gration policy will place more demands on immigrants. For example, 
immigrants will be required to learn the Dutch language, and the government will 
take a tougher approach to immigrants who  ignore Dutch values or disobey Dutch 
law.  

The government will also  stop offering special subsidies for Muslim immigrants 
because, according to Donner, òit is not the government 's job to integrate 
immigrants.ó The government will introduce new legislation that outlaws forced 
marriages and will also impose tougher measures  against Muslim immigrants who 
lower their chances of employment by the way they dress. More specifically, the 
government will impose a ban on face -covering Islamic burqas as of January 1, 
2013.  

If necessary, the government will introduce extra measures to  allow the removal of 
residence permits from immigrants who fail their integration course.  

The measures ar e being imposed by the new cente r-right government of 
Conservatives (VVD) and Christian Democrats (CDA), with parliamentary support 
from the anti -Isla m Freedom Party (PVV), whose leader, Geert Wilders, is curre ntly 
on trial in Amsterdam for òinciting hatred ó against Muslims.  

As expected, Muslim organizations in Holland have been quick to criticize the 
proposals. The Moroccan -Dutch organization Samenwerkingsverband van Marokka -
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anse Nederlanders, which advises the government on integration matters, argues 
that Muslim immigrants need extra support to find a job. The umbrella Muslim 
group Contactorgaan Moslims en Overheid says that although it agree s that 
immigrants should be better integrated into Dutch society, it is opposed to a ban on 
burqas.  

But polls show that a majority of Dutch voters support the government's scepticism  
about multiculturalism. According to a Maurice de Hond poll published by the 
center -right newspaper Trouw on June 19, 74 percent of Dutch voters say 
immigrants should conform to Dutch values. Moreover, 83 percent of those polled 
support a ban on burqas in public spaces.  

The proper integration of the more than one million Muslim s now living in Holland 
has been a major political issue ever since 2002, when Dutch politician Pim Fortuyn 
was assassinated for his views on Muslim immigration, and since 2004, when Dutch 
filmmaker Theo van Gogh was stabbed to death for producing a movie that criticized 
Islam.  

Muslim immigration to the Netherlands can be traced back to the 1960s and 1970s, 
when a blue collar labo ur shortage prompted the Dutch government to conclude 
recruitment agreements with countries like Algeria, Morocco, Tunisia and Tu rkey. In 
the 1980s and 1990s, Muslims also arrived in the Netherlands as asylum seekers 
and refugees, mainly from Afghanistan, Bosnia, Iran, Iraq, Pakistan and Somalia.  

There are now an estimated 1.2 million Muslims in the Netherlands, which is 
equivalent to about 6 percent of the country's overall population. Moroccans and 
Turks comprise nearly two -thirds of all Muslims in the Netherlands. Most Muslims 
live in the four major cities of the country: Amsterdam, Rotterdam, The Hague and 
Utrecht.  

As their numbe rs grow, Muslim immigrants have become increasingly more assertive 
in carving out a role for Islam within Dutch society. For example, a documentary 
aired by the television program Netwerk in June 2009 reported that Dutch law was 
being systematically underm ined by the growth of Sharia justice in the Netherlands.  

In December 2004, the Dutch Ministry of the Interior published a 60 -page report 
titled From Dawa to Jihad. Prepared by the Dutch intelligence agency AIVD, the 
report says that the Netherlands is home  to up to 50,000 radical Muslims whose key 
ideological aim is to target the Western way of life and to confront Western political, 
economic, and cultural domination.  

The report concludes that Dutch society is poorly equipped to resist the threat of 
radi cal  Islam because of òa culture of permissiveness ó that has become synonymous 
with òclosing one's eyes ó to multiple transgressions of the law.  

As for Interior Minister Donner, he has undergone a late -in -life conversion on the 
issue of Muslim immigration. In S eptember 2006, while serving as justice minister, 
Donner provoked an outcry after saying that he welcomed the introduction of Islamic 
Sharia law in the Netherlands if the majority wants it. He also said Holland should 
give Muslims more freedoms to behave a ccording to their traditions.  

After applauding Queen Beatrix for respecting Islam by not insisting that a Muslim 
leader shake hands with her during a visit to the Mobarak Mosque in The Hague, 
Donner said: "A tone that I do not like has crept into the polit ical debate on 
integration. A tone of: 'Thou shalt assimilate. Thou shalt adopt our values in public. 
Be reasonable, do it our  way.' That is not my approach.ó 

Fast forward to 2011 and Donner now says his government òwill distance itself from 
the relativism  contained in the model of a multicultural society. ó Although society 
changes, he says, it must not be òinterchangeable with any other form of society.ó 
 
 
 

It just hit me!  (From Internet ) 

My dog sleeps about 20 hours a day. He has his food prepared for him. He can eat 
whenever he wants, 24/7/365. His meals are provided at no cost to him. He visits 
the doctor once a year for his check -up, and again during the year if any medical 
needs arise.  For this he pays nothing and nothing is required of him. He lives in 
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a nice  neighbourhood  in a house that is much larger than he needs, but he is not 
required to do any upkeep.  

If he makes a mess, someone else cleans it up. He has his choice of luxurious places 
to sleep. He receives these accommodations absolutely free.  

He is living like a Queen, and has absolutely no expenses whatsoever. All of his costs 
are picked up by others who go out and earn a living every day.  

I was just thinking about all this, a nd suddenly it hit me in the head  like a ton of 
bricks é 

My dog must be an  Illegal Immigrant.  
 
 
 

Odpovōň vģem, kdo Šekli ano 
Lubomír Stejskal  Stejskal.estranky.cz  11.  prosince  2012  

Uplynulo nōco m§lo pŠes tĪden od okamĥiku, kdy VS OSN drtivou vōtģinou hlasŨ 
pŠiznalo Palestinsk® autonomii vyģģ² diplomatickĪ status, coĥ je vģeobecnō ch§p§no 
jako uznání ăPalestiny ò coby státu.  

Svōtov§ organizace se tak postavila nejen za tu ăPalestinuò, kterou reprezentuje 
Mahmúd Abbás, ale také za g ázskou ľ§st arabsk® Palestiny ð tedy za Hamas. 
V naivn² pŠedstavō, ĥe je to krok k m²ru. 

PŠesnō jako v ľase Mnichova 1938. Hitler dostal, co chtōl, pŠiľemĥ on s§m interpreto-
val tento svŨj ¼spōch docela jinak neĥ premi®Ši Brit§nie a Francie. Pro Z§pad to mōl 
bĪt konec nōmeckĪch poĥadavkŨ, pro F¿hrera to byl zaľ§tek expanze TŠet² Š²ģe. 

V kontextu toho, co se v OSN 29. listopadu 2012 stalo, nen² moĥn® se tv§Šit, ĥe byla 
podpoŠena pouze ăAbbásova Palestina ò - a pŠed ăhamásovskou Palestinou ò strkat 
hlavu do p²sku. Gaza a Z§padn² bŠeh, Z§padn² bŠeh a Gaza, to jsou spojit® n§doby 
jedn® a t®ĥe Palestinsk® autonomie. 

Je tedy nezbytn®, aby svōt, a zejm®na ty zemō, kter® ve VS hlasovaly PRO (Palestinu), 
tak® pozornō poslouchaly nejen to, co zaznívá z Ramalláhu, ale také z Pásma Gazy. 
Tam v p§tek (7/12) pŠijel z Egypta na svoji prvn² n§vģtōvu Ch§lid Miģ§l, exilovĪ l²dr 
Hamasu, a v sobotu vystoupil pŠed mnohatis²covĪm davem s projevem. 

Nebudu tajit, ĥe jsem na jeho vystoupen² ľekal jako na m§lokter® v posledn² dobō. 
Moĥnosti byly dvō. Buň se doľk§me nōjak®ho z§sadn²ho obratu v politice Hamasu, 
anebo to dopadne jako vĥdycky. 

Dopadlo to jako vĥdycky. 

Rezoluce nerezoluce, Miģ§l se zachoval jako Hitler po Mnichovu: naplival do tv§Še 
tōm, kdo ăve jménu míru ò poslouĥili palestinskĪm ArabŨm jako uĥiteľn² idioti (a nej -
sou stiĥen² chorobou protiizraelsk® nen§visti). Na shrom§ĥdōn² pod otevŠenĪm nebem 
u  pŠ²leĥitosti 25. vĪroľ² zaloĥen² j²m veden® teroristick® organizace Šekl nōkolik zá-
sadn²ch vōt, kter® uk§zaly v prav®m svōtle, jak se vōci maj². 

Palestina je naģe od Šeky (Jord§nu) k moŠi (StŠedozemn²mu), od jihu k severu. 
Neustoupíme o  jedinou p²ň (z naģ²) zemō. Nikdy neuzn§me legitimitu izraelsk® 
okupace (rozumōj: cel® Palestiny). 

Ģ®fterorista Miģ§l si tak® zafantaz²roval, kdyĥ jmenoval m²sta svĪch budouc²ch tri-
umf§ln²ch n§vģtōv: Dnes je to Gaza, zítra to bude Ramalláh, potom Jeruzalém, 
pak Haifa a Jaffa.  

Zkusme si pŠedstavit n§sleduj²c² situaci. Hitler pŠijede po Mnichovu do Chebu a pŠed 
shrom§ĥdōnĪmi tis²ckovkami sudetskĪch NōmcŨ otevŠenō prohl§s²: Dnes jsem jako 
v²tōz zde, z²tra budu jako v²tōz v Praze, pot® ve Varģavō, pak v PaŠ²ĥi é Jak by se tato 
slova poslouchala signat§ŠŨm Mnichovsk® dohody z Brit§nie a Francie a jejich 
podporovatelŨm? 

Sobotn² Miģ§lŨv projev je odpovōd² na ot§zku, pro co tak® onōch 138 zem² ve Valn®m 
shrom§ĥdōn² hlasovalo. Nejen pro palestinskou st§tnost. Chtō nechtō podpoŠily 
terorismus a ¼sil² o likvidaci jednoho z ľlenskĪch st§tŨ OSN. Zachovaly se stejnō 
poģetile jako Chamberlain s Daladierem, kteŠ² svĪm mnichovskĪm podpisem nepod-
poŠili m²r, nĪbrĥ Hitlerovu dobyvaľnou politiku.  
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Undergraduate and Graduate Programmes at 
Charles University in Prague  

 

Charles University in Prague  (CU) was founded in 1348 by t he Holy Roman 
Emperor Charles IV and belongs among the oldest, largest and most prestigious 
universities in the world. It is currently ranked among the top 2% of the world´s 
universities in Shanghai Universityõs Academic Ranking of World Universities.   

The  Faculty of Social Sciences (FSS CU ) is the second newest faculty of Charles 
University in Prague. The Faculty offers some of the highest quality English language 
Bachelors, Masters and PhD degree programmes in Central and Eastern Europe in 
all fields of s ocial sciences. Many of our alumni continue their studies at top 
universities in the United States and the United Kingdom (Harvard, Columbia, LSE, 
Cambridge, etc.) or they succeed in competitions for highly qualified jobs.  

The application deadline for the academic year 2013 -14 is 15 April 2013 .  

More information about the programmes and the enrolment  process can be found on 
our website: fsveng.fsv.cuni.cz  

 
 
 
 
ĔēēēēēēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔ 

SOBOTNÍ VOLEJBAL -SATURDAY VOLLEYBALL  
LEDEN -J ANUARY  26.;  

ÚNOR-FEBRUARY  9. & 2 3.;  
BşEZEN-MARCH  9. & 2 3.;  

DUBEN -APRIL 6. & 20.;  
KVŌTEN-MAY 4. &  18.;  

ĽERVEN-JUNE  1., 15. &  29.;  
VOLEJTE MARTU ð RING MARTA 9130 6781  

ĔēēēēēēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔēĔ 
 
 
 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

DO YOU WANT TO LEARN CZECH?  

CZECH LANGUAGE LESSONS ARE  

CONDUCTED IN OUR LIBRARY EVERY FRIDAY NIGHT 
FROM 8 TO 9 PM FROM FEBRUARY TILL NOVEMBER.  

RING RAY ĻERNħ PHONE 02 9451 4886  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
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PERLY A PERLIĽKY ð sokolské i neģkolsk® 

V prvn²m kole ľesk® prezidentsk® volby obdrĥel nejv²ce hlasŨ kandid§t Miloģ Zeman, 
a hned za n²m se um²stil ministr zahraniľ² a vedoucí strany Top  09 Karel 
Schwarzenberg. Protoĥe vģak nikdo z kandid§tŨ nedos§hl poloviny hlasŨ voliľŨ, 
probōhne ve dnech dvacátého pátého a  dvac§t®ho ģest®ho ledna druhé  rozhodné 
volební kolo , v  nōmĥ se utkaj² Zeman  se Schwarzenbergem . 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

MŨĥe se vŨbec nōjak§ jin§ sokolovna v tomto ģiroģir®m svōtō pochlubit tou naģ² 
sydneyskou raritou? Dovoluji si o  tom v§ĥnō pochybovat. Doneslo se mi vģak pŠesto 
k  sluchu, ĥe vzhledem k projevené  neochotō pŠ²sluģnĪch m²st ve Vōľn®m mōstō 
blahoŠeľit bratru Petrovi Ľerm§kovi, bychom mōli pŠikroľit k udōlen² z§sluĥn® 
medaile za vĪbor naģ² sokolsk® jednoty v Sydney dnes alesp oř pouhĪm perem my. 
Nen² uĥ ľasu k dalģ²m odkladŨm, a tuĥme se tedy!é Sokolsk® kino Ponrepo zaloĥil, 
myslím, zde v  Sydney nōkdejģ² obōtavĪ sokolskĪ spolupracovn²k bratr Jan Jir§sek, 
a po mnoho let je pak s  ¼spōchem provozoval. Po jeho tragick®m skonu vedení kina 
se nakonec ocitlo v  rukou bratra Ľerm§ka, a ten je teň jeho uzn§vanĪm provozovate-
lem po hezkou Š§dku let. Kromō mōs²cŨ prosince a ledna n§s j²m veden® kino ľastuje 
nedōln²mi pŠedstaven²mi filmŨ mōs²c co mōs²c, a jsou to t®mōŠ bez vĪjimky filmy 
ľesk®, od prvorepublik§nskĪch klasikŨ po ty nejnovōjģ² vĪtvory ľesk® kinematografie. 
Ono by se snad Šeklo, ĥe prom²tnout nōco v prostŠed² sokolovny jednou za mōs²c nen² 
nic moc, ale zkuste si to! Vybrat a  sehnat vhodný film s  vhodnĪm n§mōtem, pŠehr§t 
si ho, zh odnotit jeho proveden², zajistit technickĪ ¼spōch prom²tnut², vōnovat nedōln² 
odpoledne, tŠeba jen jednou za mōs²c, k z§bavō sokolskĪch i nesokolskĪch div§kŨ, 
a zast§vat pŠitom n§roľnou funkci sokolsk®ho pokladn²ka a mnohovykonavatele 
povinností jednoty ð ono to jistō nen² ăjen takò. Takĥe, mil² pŠ§tel®, pŠiloĥme dlanō 
k  zaslouĥen®mu potlesku, a vzdejme ten nejvŠelejģ² d²k bratru Ľerm§kovi za jeho 
obōtavou pr§ci jako ne¼navn®ho provozovatele a udrĥovatele tradice kina Ponrepa, 
s pŠ§n²m zdaru do mnoha dalģ²ch let! PrŨkopn²k ľesk® kinematografie a majitel 
prvn²ho st§l®ho ľesk®ho kina v Praze, pan Viktor Ponrepo, vlastním jménem Dismas 
Ģlambor, se jistō ze sv®ho vōľn®ho loviģtō k naģemu blahopŠ§n² r§d pŠipoj²é 
A nakonec jeģtō alespoř slov²ľko k listopadovému pr om²t§n² filmu ăS tebou mō bav² 
svōtò. Neģkodn§ a z§bavn§ komedie ľesk®ho filmu, s neodolatelnĪmi z§bōry dōtskĪch 
hercŨ/nehercŨ, jejichĥ juniorem je dokonce batole. Batole ve filmu ð není i  to 
z§sluĥn§ jedineľnost postsametov®ho provozu Barrandova? 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

Kdyĥ se v lednu 1788 pŠes Atlantik, Jiĥn² Ameriku, kolem mysu Dobr® nadōje a z Bo-
tany Bay nakonec do sydneysk®ho pŠ²stavu doģtrachala pomenģ² flotila plachetnic 
s britskĪmi trestanci, nemohl jej² velitel kapit§n Arthur Phillip jeģtō ani zdaleka tuģit, 
ĥe za nōjakĪch pouhĪch dvōstō let se tu bude majest§tnō rozprost²rat velkolep® 
velkomōsto mrakodrapŨ s obrovskĪm mostem a opern²m domem svōtov®ho renom®. 
Co se tehdy vlastnō dōlo v ostatn²m svōtō? Francie st§la pŠed vypuknut²m revoluce, 
kter§ otŠ§sla Evropou. RuskĪ car dobĪval zbytky SibiŠe a pŠivtōloval je ku sv®mu 
moskevsk®mu samodōrĥav², Polsko si mezi sebou rozdōlovali Prusov®, Rakuģan® 
a ruģt² molodci, a Rakousko z§Šilo jako mocn§ stŠedoevropsk§ Š²ģe. It§lie byla jeģtō 
rozdrobena na mōstsk® st§teľky, Ģpanōl® z§polili s Britanii o svōtovou n§moŠn² moc, 
Amerika uĥ se prohl§sila za zemi neodvislou na Britanii, a Britanie suver®nnō 
ovl§dala indick® trhy pod ochranou n§moŠn²ch dōl. V Asii se to vģechno jen choulilo 
opatrnō pŠi zemi, Japonsko setrv§valo v isolaci, Ľ²na nijak neohroĥovala svōtov® trhy, 
na Ceylonu pōstovali ľaj a na StŠedn²m vĪchodō se nikomu jeģtō nezd§lo o olejovĪch 
podzemn²ch bohatstv²ch. Ľeģi si vylizovali pobōlohorsk® r§ny, a ab® DobrovskĪ byl 
jeģtō student²kem. Vģechno bylo prostō jinak kdyĥ kapit§n Phillip prohl§sil nehostin-
n® bŠehy Nov®ho Jiĥn²ho Walesu za britsk® vlastnictv²é To bylo tenkr§t, pŠedevľ²rem 
ð a dnes je z  toho ze vģeho jedna radost! Hip, hip, hurr§ ð tŠikr§t hurr§! 
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Jeģtō je tu mezi n§mi dost pamōtn²kŨ nōkdejģ² obl²ben® sokolsk® dōtsk® hvōzdy-
recit§torky Yvonky Ľern®. Uĥ sice dobr®ho pŨl stolet² nerecituje, je l®kaŠkou, ale je 
tak® nōkolikan§sobnou babiľkou. Manĥelce jej²ho syna Michaela se v listopadu 
narodil chlapeľek, i dcera Miriam m§ mladiľkou ratol²stku, a oľek§v§ prĪ dalģ² 
n§rŨst bōhem nōkolika mōs²cŨé Takĥe jej² maminka, Miluģka Ľern§, bedliv§ 
ľten§Ška naģeho Vōstn²ku, seniorka rodu, je prababiľkou ð a nen² tomu vlastnō tak 
d§vno kdy se jeģtō ľile vrt²vala za pultem cukr§Šstv² ĽernĪch v Canterburyé Nu, ľas 
prostō oponou trhnulé 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

V prosinci opustil v  Praze na Vinohradech toto naģe slzav® ¼dol² profesor Zdenōk 
Slouka , spisovatel, ĥurnalista, publicista, politolog, a jeden z tōch exulantŨ, kteŠ² 
skonľili svou dlouhou pouŦ nakonec pŠece jen doma. Profesor Slouka byl ovģem 
opravdu ădomaò v rodn®m Brnō, kde kdysi zaľ²nal jako mladĪ redaktor LidovĪch 
Novin pod veden²m Ferdinanda Peroutky. Velmi brzy po Gottwaldovō pŠevzet² moci 
uprchnul s  mladou chotí Olunkou do Rakouska, odkud ho exilový vítr zavál k  nám 
do Sydney. Zde si pobyli s  manĥelkou dva roky, nejdŠ²ve - po krátkém pobytu v  lágru 
v Bathurstu - jako domovn²ci jednoho velk®ho objektu ve vnitŠn²m mōstō, kde se 
Zdenōk vycviľil na obratn®ho hubiľe krys, pozdōji se uchytil jako ¼Šedn²ľek a kniho -
vn²ľek v Mitchell library . Uveňme zde tak®, ĥe vŨbec prvn² neform§ln² schŨzka 
z§jemcŨ o vytvoŠen² sokolsk® jednoty v  Sydney probōhla v roce 1950 ve skromném 
Sloukovō pŠ²bytku. Nakonec se ale Sloukovi vr§tili do Evropy, kde poľ§tkem pade-
s§tĪch let pak pŨsobil Zdenōk Slouka ve Svobodn® Evropō, a proģel nejednou exi-
lovou instanc², neĥ nakonec vystudoval ve SpojenĪch St§tech jednu z prestiĥn²ch 
universit, z²skal tam profesuru a usadil se se ĥenou a synem v New Yorku. Brzy po 
listopadov® vĪmōnō str§ĥ² na Hradľanech pŠes²dlil do Prahy, kde pŨsobil jako 
pŠedevģ²m ĥurnalista a politolog, a kde tak® psal a vyd§val knihyé Profesor Slouka 
byl jedním z  klasickĪch pŠ²padŨ ľeskĪch exulantŨ, jimĥ Australani pŠistrk§vali po-
ľ§tkem pades§tĪch let do rukou lopatu, v dokonalém neuz návání jejich akademic -
kĪch kvalit a vybaven². Zdenōk Slouka se doĥil v Praze devadesátky . 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

ĽeskĪ tenis se v minulém roce opravdu vyznamenal ð a to jak tenis muĥŨ, tak i tenis 
ĥen. Ľesk® tenistky v listopadu uh§jily svŨj titul tĪmovĪch ģampionek Federation 
cupu por§ĥkou srbskĪch representantek. Petra Kvitov§ vyhr§la jeden z§pas a dalģ² 
sice prohr§la, ale Lucie Ģaf§Šov§ zato zv²tōzila v obou svĪch utk§n²ch pŠesvōdľivou 
a pŠekvapivou por§ĥkou Any Ivaniľov® a Jeleny Jankoviľov®. Utk§n² prob²halo 
v praĥsk® O2 Ar®nō za hojn® ¼ľasti div§kŨ a v trojbarevné  z§plavō ľeskĪch vlajek. 
Vlajky Evropské unie se tam - dost symbolicky ð neobjevovaly, a  to ani pŠi pŠed§v§n² 
cen za nadģen®ho potlesku publika. To jistō nevyjadŠovalo ľeskou z§ģŦ vŨľi Evropō, 
nĪbrĥ pouhý nezájem a  vlaĥnost k instituci, o  jej²ĥ ustaven² usiloval jiĥ pŠed mnoha 
sty lety samo Jeho Veliľenstvo kr§l JiŠ² PodōbradskĪé V listopadu dobyli zaslouĥe-
n®ho v²tōzstv² ve fin§le prestiĥn²ho tenisov®ho turnaje Davis cupu proti ĢpanōlŨm 
i  muĥi. Hr§lo se v Praze, a  svĪm umem se vyznamenal hlavnō jiĥ nikoli nejmladģ² 
tenista Ģtōp§nek. Praĥsk§ Ar®na opōt tonula v z§plavō ľeskĪch vlajek, a o podporu 
z hlediģtō nemōli nouzi ani Ľeģi, ani Ģpanōl®, kter® povzbuzovala poľetn§ skupina 
pŠ²tomnĪch ĢpanōlŨ s vlaj kami i  jinĪmi symboly Hibernieé Poĥ²v§ tedy letos Ľesk§ 
republika zcela zaslouĥenō reputaci opravdov® tenisov® velmoci. 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

Je tomu jiĥ celĪch dvacet let od zruģen² australsk®ho velvyslanectv² v Praze. Fungo -
valo do jednatŠic§t®ho prosince 1992, tedy do posledn²ho dne existence Ľeskosloven-
ska. Od toho dne jsou Ľeģi nuceni vyŠizovat dŨleĥit® z§leĥitosti s Austr§li² buň 
v nebl²zk® V²dni, anebo ve vzd§len® Varģavō. S pouĥit²m analogie bychom dospōli 
k  z§vōru, ĥe Australan® by mōli vyŠizovat dŨleĥit® z§leĥitosti s Ľeskou republikou 
buň v Tokyu nebo v  Seoulu. DobŠe jsme si sice vōdom², ĥe ignorantstv² canberskĪch 
mocn§ŠŨ pŠetrv§v§ v podstatō dodnes, ale znovu si zde zaznamenejme, ĥe zat²mco 
Ľesk§ republika zachov§v§ v CanbeŠe velvyslaneck® zastoupen², Australané se 
dodnes nepokouģej² vz§jemn® diplomatick® styky reciproľnō vyv§ĥit. Ľeģi jim za to 
zŠejmō nestoj². Zapiģme si to ale dobŠe za uģi. 
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Ovģem, doma ti naģi lid® l§teŠ² a l§teŠ², nad§vaj² na to i ono, to jim nevoní a  ono jim 
nejde pod nos, prost ō vyl®vaj² si zlost na vģem. Snad si ani neuvōdomuj², ĥe smōt 
beztrestnō svĪm vlastn²m politikŨm l§teŠit je samo o sobō uĥ velkou vymoĥenost². 
Kromō toho ð nikde ĥ§dn® fronty na nic, ani na ty proĥlukl® ban§ny. Alespoř to by si 
mohli ti dom§c² pŠitom vģem nad§v§n² uvōdomit, ĥe se ľesk® hospod§Šsk® pomōry 
nemohou dnes uĥ vŨbec srovn§vat s chronickĪmi nedostatky cel® bolģevick® ®ry. Nu, 
nechŦ si tam oni nad§vaj². Jisto je, ĥe hospod§Šsk§ reforma se ĽechŨm v podstatō 
vydaŠila, a ĥe dnes mohou m²t veģker® zboĥ², kter® jen mŨĥe jejich vybōrav® hrdlo 
r§ľit. Kromō toho maj² dnes tam ti doma neomezenou svobodu ð absolutnō ve vģem. 
A jako zahraniľn² Ľech celkem obeznalĪ slabost² i jinĪch n§rodn²ch hospod§Šstv² 
nemohu pŠestat pevnō vōŠit, ĥe se ti lid® doma ľasem umoudŠ², ĥe si koneľnō 
uvōdom² hloupost sv®ho ustaviľn®ho rept§n², a ĥe jim jednou pŠece jen svitne, ĥe je 
prostō tŠeba vyhrnout si ruk§vy, pouľit se z bohat® ľesk® minulosti, plivnout do 
dlaní a  zjednat si doma ve vlastn²m hn²zdō vlastn²ma rukama poŠ§dek. Je uĥ vōru na 
ľaseé 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

Listopadov® znovuzvolen² Barracka Obamy za presidenta USA na dalģ² ľtyŠi roky 
nebylo nijak velikĪm pŠekvapen²m. Pokud jde a vztahy americko -australské, 
nedoznaj² bezesporu zmōny. Jsou to vztahy pŠ§telsk®, pro Austr§lii velmi významné 
a pro obō zemō prospōģn®. President Obama se bōhem sv®ho prv®ho obdob² obzvl§ģtō 
nezabĪval zahraniľn² politikou, a bōhem jeho obdob² druh®ho se teprve uk§ĥe, do 
jaké míry se bude ð nebo sp²ģe bude muset ð vōnovat zvl§ģtn² pozornosti mimoame-
rický m z§leĥitostem. Bude to i dost z§viset na osobnosti nov®ho ministra zahraniľ² 
v tomto ¼Šadō upr§zdnōn®m ministryn² Clintonovou. 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

ăNamluvila jsem si rajner§ľka v strakat® ľepiľceò, vyzn§v§ se provinile dcerka ze 
sv®ho prohŠeģku ustaran® matce. ăAch dcerko, dceruģko m§, zanechej Rheinera. 
RheineŠi odmaģ²rujou a zŨstaneģ sama!ò domlouv§ a radí zamilované dcerce moudrá 
a starostlivá máti ð byŦ pravdōpodobnō bez¼spōģnō. To n§m prav² jedna ľesk§ lidov§ 
p²seřé A to byli jen ti RheineŠi v strakatĪch ľepiľk§ch! Kolik asi ľelilo kouzlu 
vojenskĪch ľepic za tōch posledn²ch Šeknōme patn§ct set let ľi tak nōjak v Ľech§ch 
ustaranĪch matiľek a neposluģnĪch dcerek beznadōjnō zahledōnĪch do voj§kŨ z ci -
z²ch zem² proch§zej²c²ch tou naģ² zasl²benou pŨdou? VĪchodn² Frankov®, Pol§ci, 
BavoŠi, Sasov®, BraniboŠi, Prajzi, Francouzi, MaňaŠi, i Turci si pŠich§zeli na sv® na 
jihu Moravy (éuĥ je moja mil§ od Turka zajat§é), Ģv®dov®, v posledn² dobō dokonce 
i  ameriľt² jun§ci bez strakatĪch ľepiľek leľ s nylonkami a  Rusové jak bez strakatých 
ľepiľek, tak i bez nylonek. O  n§klonnosti ľeskĪch d²venek ku kŠiĥ§ckĪm ĥoldn®ŠŨm 
se mnoho dŨvōryhodnĪch zpr§v, ĥel, nezachovalo, ale oni si tu òn§klonnostó asi 
získat dovedli vymodlit jinak - nu prostō dveŠe se u nás nikdy netrhly, a  o vģelijak® 
strakat® ľepiľky nikdy nebylo opravdov® nouze. Takĥe, jen si to pŠiznejme na rovinu: 
o ľistou ľeskou rasu bude v PodŠ²p² safraportsk§ nouze. V naģich genech to asi sviģt² 
geny praotcem Ľechem a jeho sociology vōru nijak nepŠedv²dan®, a knōĥnou Libuģ² 
neproz²ravō nevōģtōn®é Proľ, pt§te se, proľ tu tak veŠejnō pr§t to naģe ľesk® 
pr§d®lko? Protoĥe jsme uĥ jako n§rod proģli asi vģ²m, ľ²m se v Evropō proj²t kdy 
vŨbec dalo, od staroslovōnģtiny po latinu, nōmľinu, nah§řanie a ruģtinu, od katoli-
cismu Š²msk®ho raĥen² po husitstv², protestantstv² a ľeskobratrstv², od zlat®ho vōku 
Karla IV pŠes kŠiĥ§ck® vojny po reformaci a protireformaci, od PŠemyslovcŨ pŠes 
Lucemburky a  Jagelonce po Habsburky, od pomp®zn²ho kralov§n² despotŨ pŠes 
demokracii, pŠes nacistickou okupaci a pŠes marxistickĪ pozemskĪ r§j, a teň i pŠes 
sameŦ§ctv² a tunelaŠen², po Evropskou unii ð mohl by snad nōkdo jmenovat nōco, 
ľ²m jsme my Ľeģi dosud neproģli ð nebo sp²ģe nakonec neprorazili? Takĥe? Ano 
takĥe! Takĥe se uĥ koneľnō, koneľnō umoudŠeme a dejme svŨj vģ²m jiĥ d§vno 
protŠelĪ rozum do hrsti. Ĥe bychom to opravdu nedok§zali? Leľ radōji pŠece zat²m jen 
to kliň§nko. Jak n§s nab§d§ jistĪ ľeskĪ popōvek, j§ neŠ²k§m tak ani také 
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V listopadu se odehrála v  Ľ²nō do vģech podrobnost² zinscenovan§ fraģka komunis-
tick®ho ăkongresuò. Zd§ se nicm®nō, ĥe to sensacechtiv§ leľ naivn² z§padn² media 
sledovala s  nepolepģitelnou prostoduchost², jako kdyby ģlo o nōjakou opravdovou 
demokratickou vĪmōnu str§ĥ² navozenou svobodnou volboué Ani slov²ľko o sta -
milionech lid² komunisty ¼kladnō bōhem posledn²ch pades§ti ľi ģedes§tĪch let 
¼kladnō zavraĥdōnĪch, ani slov²ľko o násilné okupaci a  anexi Tibetu. PŠitom je 
dokonce komunistick§ Ľ²na st§lĪm ľlenem Bezpeľnostn² rady SpojenĪch n§rodŨ. 
Jsme tedy opravdu vedeni státy s  nevģednō vysokými morálními hodnotami. Nemys -
l²te? Ovģem, business je business. Jenom to ale nezamōřovat se spravedlivost²é Po 
cel®m africk®m kontinentō nōkolik des²tek pŠ²kladnō demokratickĪch st§tŨ s vojen -
skĪmi puľi, revolucemi a pŠevraty pravidelnō konanĪmi tĪden co tĪden, na StŠedn²m 
VĪchodō jedna zemō divoľejģ² neĥ druh§ s po zuby ozbrojenými demokraty s  kulome -
ty na ostro a  s nulovĪm respektem pro lidsk® ĥivoty ð nu prostō ta ¼ctyhodn§ 
organizace SpojenĪch n§rodŨ nemŨĥe dnes ani nebĪt naģ²m opravdovĪm vzorem 
hodnĪm veģker® ¼cty a n§sledov§n²é 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

Ľesk§ republika pŠece jen dok§zala prosadit v plenu SpojenĪch N§rodŨ svoji ľeskou 
identitu. Dok§zala totiĥ hlasovat jinak neĥ vģechny ostatn² evropsk® st§ty, tedy 
i  jinak neĥ vģichni ostatn² ľlenov® Evropsk® Unie. Hlasovala spolu s Amerikou a  Ka-
nadou, jakoby na truc vģem ostatn²m EvropanŨm. Doģlo k tomu tak, ĥe koncem 
listopadu pl®num SpojenĪch n§rodŨ v New Yorku o brovskou vōtģinou odhlasovalo 
pŠijet² statusu PalestincŨ jako pozorovatelsk® skupiny. Nikoli tedy jako plnopr§vn®ho 
ľlena. Status pozorovatele je samozŠejmō pouze ľirou form§ln² bezvĪznamnost², 
a Spojen® St§ty, kter® udōlen² pozorovatelsk®ho statusu PalestincŨm oponovaly, 
argumentovaly pŠedevģ²m t²m, ĥe dokud Palestinci nevstoup² v plodné jednání se 
st§tem Izrael, nemaj² nadōji na vģeobecn® mezin§rodn² uzn§n² sv® st§tnosti. Takov® 
jedn§n² ovģem Palestinci odm²taj². Nejsou vlastnō ani ochotni vŨbec jasnō uznat 
n§rok Izraele na existenci. Na odm²tav®m hlasov§n² se pod²lelo celkem jen devōt 
ľlenskĪch st§tŨ, kromō SpojenĪch St§tŨ napŠ²klad pr§vō tak® Kanada a Ľesk§ 
republika v  roli evropského rebela, a  t®ĥ v dŨsledku dlouholet®ho pŠ§telstv² k vydō-
dōnci obklopeného nenávistí v  moŠi nevraĥivĪch arabskĪch sousedŨ. 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

Snad bychom si jeģtō mōli pŠipomenout, ĥe jednou z anglických populárních koled je 
koleda o naģem svat®m V§clavovi ð Good king Wenceslas . 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

V Sydney se prom²tal pod z§ģtitou ľesk®ho konzul§tu HavlŨv film ăOdch§zen²ò. 
Nevidōl jsem to, ale nen² to prĪ nic moc extra. Kdyĥ si ľlovōk pomysl² na nadch§zej²c² 
prezidentskou volbu v  Ľesk® republice, napad§ ho, ĥe by se mōlo objevit i nōjak® 
takov® ăPŠich§zen²ò, nebo dokonce ăZnovupŠich§zen²ò. Nejsou ti lid² doma padl² na 
hlavy? Budou snad prĪ urľitō volit nōkoho z bĪvalĪch soudruhŨ stran²kŨ, snad 
Zemana, snad Fischera. Do dokonal®ho vĪbōru jako by jen chybōl s§m Gottwald 
nebo KopeckĪé Kdo chce ale kamé 

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

SilvestrovskĪ veľer probōhl v Ľesk®m N§rodn²m Domō v Sydney velice nehalasnō. 
PŠij²mac² salonek byl sice pŠekr§snō vyzdoben bratrem starostou Jendou Jel²nkem, 
¼ľast vģak byla nepatrn§. PŠ²chod nov®ho roku byl nicm®nō pŠiv²t§n s nemalĪm 
jásotem  pŠ²tomnĪch. Kde jsou ty ľasy, kdyĥ se parket sokolovny prohĪbal pod 
v²Š²c²mi p§ry nohou des²tek taneľn²kŨ za doprovodu Š²zn® hudby Vojty C²ny? Dnes 
uĥ n§m nejsou ty ľasy d§ny. Snad nejsou pŠece jen jeģtō na hŠbitovō pochov§ny. 
Snad to jen zat²m vģechno dŠ²me s blanickĪmi ryt²Šié Jen prostō nōjak ģikovnō 
zatroubit!  

¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾¾ 

Jako kaĥdoroľnō, i letos uspoŠ§dala Sylvia Vir§gov§ v§noľn² koncert v katedr§le 
svat®ho OndŠeje ve stŠedu Sydney. Tyto v§noľn² koncerty byly kdysi zah§jeny pan² 
Jarkou Ingrovou  a po jejím odchodu do Queenslandu v nich slovenská koncertní 
pōvkynō Vir§gov§ ¼spōģnō pokraľuje. Jako vĥdy,  koncert  byl zakonľen koledami 
nōkolika n§rodnost². 
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Za prosincov® mikul§ģsk® nad²lky naģe sokolovna ve Frenchõs Forest opōt jednou 
zahlaholila dōtskĪmi hl§sky. Zahlaholila? ZahŠmōla! Zabur§cela! Na prstech jsem to 
nepoľ²tal, a nikdo z  povolanĪch sokolskĪch ľinovn²kŨ mi nic pŠesnōjģ²ho neprozradil, 
ale jsem si jist, ĥe tam za Mikul§ģem dorazilo pŠi nejmenģ²m, pŠi nejmenģ²m osmde-
s§t dōcek ð ovģem s rodiľi, ba i v doprovodu babiľek a dōdeľkŨ, takĥe se cviľebn² s§l 
sotva ve ģvech prohĪbal. Ľern® polobotky majest§tn² osobnosti dobrotiv®ho biskupa 
s obdivuhodnou berlou a  bílým vousem prozrazovaly tajenou identitu bratra poklad -
n²ka Petra Ľerm§ka. Do naprost®ho pekeln®ho nepozn§n² se umōlecky pŠeodōl s§m 
bratr starosta Jan Jel²nek, jinak to duch ľertovinou nikterak neposedlĪ, a hrozivými 
ň§belskĪmi vidlemi sp²ģe ohromoval, neĥ aby ustraģoval ty hŠ²ģn²ky do pōti plusé 
Tradiľn² andōl z randwických nebes se  nad²lky jako takov® nez¼ľastnil, a byl nahra -
zen studentkou Ivou Maģkovou s tv§Š² i disposic² skuteľn®ho andōla P§nō ð Janov -
kyní nōkdejģ² pŠedstavitelky andōla sestry Ivy Maģkov® ð a to nepochybnō s blaho -
volnĪm poĥehn§n²m tōch nejsvōtōjģ²ch m²sté PŠed pŠ²chodem nadpozemskĪch byto-
st² se dōt² obōtavō ujala sestra Eva Ľerm§kov§ a za pomoci rodiľŨ proh§nōla dōti 
ģvihadly a jinĪmi hrami. PŠi opakovan®m sl®z§n² ĥebŠ²kŨ byla pŠistiĥena tŠi z vnouľat 
bratra Pavla Kohouta a  jeho starostliv®, leľ rozz§Šen®, chotié O ¼spōch sokolsk® 
nad²lky se zaslouĥilo i nōkolik dalģ²ch ľlenŨ sokolsk®ho vĪboru ð u  pokladny 
osmadevades§tiletĪ nezmar bratr knihovn²k Ray ĽernĪ, sestra jednatelka Marunka 
Dařkov§ se sestrou Evou Harperovou jako prodavaľky dobrot, andōl v doľasn® 
výsluĥbō, sestra Edita Berntsenov§, jako factotum kdekoli bylo tŠeba zas§hnout, 
a asi jiní a  jin². Jeģtō dlouho pŠed zjeven²m se nebeģŦanŨ s ľertem bavila dōti 
vģudypŠ²tomn§ a energick§ loutk§Ška Lenka Muchov§, obklopena klubkem mladi-
stvĪch zvōdavcŨ, a nijak n eprozrazuj²c² rozľilen² z oľek§v§n² pŠ²chodu pekeln²ka ani 
nebeģŦanŨé Nu omladina na parketech sokolovny Š§dila dobr® tŠi hodiny a vōru 
nebylo, nemohlo být pochyby o  zdaru t®to kaĥdoroľn² akce. Jen tu ĥivost tōch mla-
dých a  obōtavost jejich rodiľŨ nōjak podchytit k  pravideln®mu cviľen²! Moĥn§, ĥe by 
se dalo vymyslet i  nōkolik dalģ²ch akc² bōhem roku pro dōti. 

Lovec perel Bojar  
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Ľesk§ pŠ²jmen² Divad (temere.com) 9. 01. 2005 (Pokraľov§n²) 

Bylo odvozeno pŠ²jmen² MORAVEC  opravdu jen od obyvatele Moravy? Bylo odvozeno 
od zemsk® souľ§sti naģ² republiky? To se dozv²te v§ĥen² ľten§Ši v dalģ²ch naģich 
Š§dc²ch. Jedno vģak je jist® a to ĥe pŠ²jmen² Moravec je ģestĪm nejrozģ²Šenōjģ²m 
pŠ²jmen²m od p²smene ăMò a ĥe v cel® Ľesk® republice je t®mōŠ 13.000 lid² jeĥ maj² 
toto pŠ²jmen². 

PŠ²jmen² Moravec zaŠazuj² odborn²ci na ľeskĪ jazyk do skupiny jmen, kter§ byla 
odvozena na z§kladō pŨvodu pŠ²sluģn® osoby. V pŠ²padō pŠ²jmen² Moravec tedy na 
z§kladō jm®na kraje, ľi zemō. 

Moravec tedy vģak moĥn§ nen² jen ponōkud hrubģ²m synonymem pro Moravana, ale 
mŨĥe to bĪt i oznaľen² pŠ²sluģn²ka skupiny lid², kteŠ² ĥili na ľesko-polském území, 
tedy na Hluľ²nsku. Ale mŨĥe bĪt, za pomoci koncovky -ec i zdrobnōlinou pro ľlovōka, 
kterĪ se pŨvodnō jmenoval Morava. Na z§kladō nōkter® charakteristiky mohla  být 
rozliģov§na jedna osoba se jm®nem Morava od druh®, jmenuj²c² se stejnō na z§kladō 
toho, ĥe jeden byl napŠ. menģ², drobnōjģ², pr§vō koncovkou -ec a t²m se odliģoval 
jeden od druhého. Jeden byl Morava, dru hý Moravec. A nakonec koncovka -ec mohla 
vyjadŠovat i pŠ²sluģnost k rodinō jak®hosi Moravy, tedy ĥe Moravec mŨĥe bĪt muĥ-
skĪm pŠ²sluģn²kem rodiny nōkdejģ²ho Moravy. Je samozŠejmost², ĥe pŠ²jmen² Mora-
vec mohlo bĪt i pojmenov§n²m nōkoho, kdo se pŠestōhoval z Moravy, nebo z nōjak®ho 
m²sta, kter® ve sv®m slovn²m z§kladu mōlo slovo Morava, pŠ²padnō mohl tak bĪt 
nazĪv§n v Ľech§ch i ten, kde tŠeba ľile obchodoval s Moravany, nebo si nalezl svŨj 
ĥivotn² protōjģek na Moravō. Faktem vģak zŨst§v§, ĥe pŠ²jmen² Moravec vzniklo vĥdy 
v souvislosti s Moravou, jako takovou, tedy patrnō nejv²ce u lid², kteŠ² se z nōjakĪch 
dŨvodŨ octli z Moravy v Ľech§ch. Nen² vģak vylouľeno, ĥe Moravec mohli nazĪvat 
Moravan® i ty obyvatele, kteŠ² s²dlili, nebo jinak byli spjati s Šekou Moravou, 
prot®kaj²c² jej²m ¼zem²m. A nyn² bychom se mohli pt§t, jak ke sv®mu jm®nu pŠiģla 
Šeka Morava. NōkteŠ² jazykovōdci se domn²vaj², ĥe z§klad pojmenov§n² Šeky Moravy 
poch§z² jiĥ od obyvatel, kteŠ² v povod² t®to Šeky s²dlili jiĥ pŠed Kelty. IndoevropskĪ 
jazyk totiĥ zn§ koŠen ămar-ă, kterĪ vyjadŠuje vodu, moľ§l apodé Germ§ni, kteŠ² se 
dostali na Moravu pak pŠidali svŨj starobylĪ n§zev ăahwaò, coĥ byl rovnōĥ pojem 
souvisej²c² s vodou a z tohoto spojen² pak mohlo vzniknout pŨvodn² jm®no Marahwa. 
Slovan®, kteŠ² se pak pod®l t®to Šeky usadili, m²sto germ§nsk®ho ahwa, dali 
koncovku ðava a je tu jm®no Marava, z ľehoĥ ľasem vzniklo dneģn² jm®no Morava. 
Tolik tedy hypot®za o vzniku n§zvu moravsk® Šeky Morava. 

Z lid², kteŠ² nōkdy vstoupili v obecn® povōdom² a kteŠ² nesou pŠ²jmen² Moravec vĥdy 
starģ² generaci napadne nechvalnō zn§mĪ kolaborant v Protektor§tu Ľechy a Morava 
za 2. svōtov® v§lky Emanuel Moravec (1893-1945), bĪvalĪ plukovn²k ľs. arm§dy, ľlen 
gener§ln²ho ģt§bu ľs. arm§dy, legion§Š, kterĪ vģak po okupaci Nōmecka se stal 
nejodpornōjģ²m kolaborantem a pŠisluhovaľem nacistŨ. V roce 1945 spáchal sebe -
vraĥdu. Pro starģ² generaci pak mŨĥeme pŠipomenout i sv®r§zn®ho ľs. reprezentanta, 
cyklistu, v²tōze Z§vodu m²ru v jednotlivc²ch, Vlastimila Moravce. Zn§m je i mladģ² 
generaci herec Miroslav Moravec. Nelze zapomenout ani na Moravcovou Janu, 
vlastním jménem Neumannovou (1937) , b§sn²Šku, pŠekladatelku, prozaiľku, kter§ je 
zn§ma hlavnō dōtem svĪmi poh§dkami. Ze sportovcŨ pak jmenujme jeģtō Davida 
Moravce, ľesk®ho hokejistu, drĥitele zlat® olympijsk® medaile. Zn§mĪm je i mal²Š 
Alois Moravec, jehoĥ t®mata obrazŨ jsou pŠev§ĥnō z kraje rybn²kŨ, z jiĥn²ch Ľech. 
Anton²n Moravec pak je ľeskĪm houslistou a profesorem na AMU. Ivan Moravec pak 
je klav²ristou a hudebn²m pedagogem. A tŠetím hudebníkem pak byl Karel Moravec 
(1880 -1959), ľlen Ģevľ²kova kvarteta a profesor AMU. Z odvozenĪch pŠ²jmen² pak 
mŨĥeme jmenovat Morava, Morav§k, Moravan, Moravľ²k, MoraveckĪ, Mor§vek, 
MoravskĪ, a dalģ². 

Zmiřme se jeģtō kr§tce o nōkolika vĪznamech, jeĥ souvisí s Moravou. Jmenujme 
napŠ. m®nōcennĪ druh ĥelezn® rudy moravit. VĪraz ămoravismusò je pak specifickĪm 
vĪrazem pro nōkter§ slova uĥ²van§ vĪhradnō na Moravō, jako je stolaŠ m²sto truhl§Še, 
deska, jeĥ znamen§ prkno, nebo ogar coĥ je vĪraz pro chlapce. SlŨvky odvozenĪmi od 
n§zvu Morava je relativnō pomōrnō dost jako napŠ. Moravģt² bratŠi, Moravsk® uzen®, 
moravsk§ v²na, Moravsk® pole v dolnorakousk®m ¼dol² kde zemŠel v bitvō ľeskĪ kr§l 
PŠemysl Otakar II. Nōkde se na Moravō jeģtō nazĪvaj² nōkter® druhy ģvestek 
mor§vky. Pokud se tĪk§ m²stopisnĪch n§zvŨ, pak jsou zn§my Moravľice v okrese 
Jiľ²n, Moravec u Ĥň§ru nad S§zavou, Moraveľ, kterĪ bychom nalezli v PelhŠimovō 




